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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-французски): На 
основании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителя Израиля.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и предыдущей практикой в этом отношении 
предлагаю Совету пригласить принять участие в 
этом заседании наблюдателя от Государства Пале-
стина, имеющего статус государства-наблюдателя.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: заме-
стителя Генерального секретаря по гуманитарным 
вопросам и Координатора чрезвычайной помощи 
г-на Мартина Гриффитса и помощника Генерально-
го секретаря по правам человека г-жу Илзе Брандс 
Кехрис.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-н Председатель, за эту возможность 
выступить в Совете Безопасности с сообщением о 
гуманитарной ситуации в Израиле и на оккупиро-
ванной палестинской территории.

На протяжении почти 100 дней в Израиле и 
на оккупированной палестинской территории раз-
ворачивается война, в ходе которой не уделяется 
практически никакого внимания тому, к каким по-
следствиям она приводит для мирного населения. 
Ситуация в Газе остается ужасающей ввиду про-
водимых Израилем непрекращающихся военных 
операций. Об этом свидетельствует то, что уже 
погибли и получили ранения десятки тысяч чело-
век, подавляющее большинство которых состав-
ляют женщины и дети. По данным Министерства 

здравоохранения Газы, с момента ужасных собы-
тий 7 октября погибло более 23 000 человек и более 
58 000человек получили ранения.

Подтверждением тому, какая ситуация сло-
жилась в Газе, служит насильственное перемеще-
ние 1,9 миллиона гражданских лиц, или 85 процен-
тов всего населения; речь идет об ошеломляющем 
числе людей, которые переживают травмы и вы-
нуждены вновь и вновь бежать, когда на места их 
проживания обрушиваются бомбы и ракеты. Кроме 
того, мы наблюдаем ужасающие условия на местах: 
переполнены убежища, на исходе продовольствие и 
вода, а риск голода, как мы обсуждали на днях в Со-
вете, растет с каждым днем. Как напомнил нам док-
тор Гебрейесус, система здравоохранения Газы на-
ходится в состоянии коллапса. Женщины лишены 
возможности рожать в безопасных условиях. Дети 
не могут пройти вакцинацию. Больные и раненые 
не могут получить лечение. Распространяются ин-
фекционные заболевания. Люди ищут убежища и 
укрытия в больничных дворах.

Теперь в Газе наступила зима, принесшая с 
собой сильные холода, которые делают борьбу за 
выживание еще более сложной задачей. Ситуацию 
еще больше усугубляет то, что объекты, имеющие 
решающее значение для выживания гражданского 
населения, подвергаются постоянным нападениям. 
Подверглись ударам 134 объекта, принадлежащие 
Ближневосточному агентству Организации Объе-
диненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ (БАПОР), и в Газе были 
убиты 148 гуманитарных работников Организации 
Объединенных Наций и неправительственных ор-
ганизаций (НПО). Постоянно подвергаются ударам 
гуманитарные объекты, несмотря на опознаватель-
ные знаки и направление уведомлений Армии обо-
роны Израиля. Только за последние несколько дней 
был нанесен ущерб помещениям двух НПО.

Постоянно и очень быстро поступают прика-
зы об эвакуации. По мере продвижения наземных 
операций на юг усиливаются воздушные бомбар-
дировки районов, куда было указано переселиться 
гражданским лицам в целях обеспечения их без-
опасности. На все меньшем клочке земли теснят-
ся все больше и больше людей, сталкиваясь с еще 
большим насилием и лишениями, ненадлежащими 
жилищными условиями и практически полным от-
сутствием самых элементарных услуг.
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В Газе нет безопасных мест, о чем мы уже 
очень часто говорили в этом зале. Обеспечение до-
стойной жизни для людей

(говорит по-французски)

является практически невозможным.

(говорит по-английски)

В Рафахе, население которого до кризиса со-
ставляло всего 280 000 человек, в настоящее время 
проживает 1 миллион перемещенных лиц, и каж-
дый день их число продолжает расти. Люди теснят-
ся по несколько семей в одной квартире, при этом 
в этих домах нет ни водопровода, ни работающих 
туалетов. Палатки и временно приспособленные 
убежища размещаются везде, где только можно, 
— на тротуарах, площадях и посреди улиц. Сейчас 
трудно представить, что люди захотят или смогут 
вернуться на север.

В ответ на наши усилия, предпринимаемые 
в рамках Организации Объединенных Наций под 
руководством нашего коллеги Джейми Макгол-
дрика для того, чтобы направить гуманитарные 
автоколонны на север сектора, мы сталкиваемся с 
задержками, отказами и навязыванием невыполни-
мых условий. Отказ действовать в рамках системы 
уведомления о гуманитарной деятельности, при-
званной предотвратить инциденты, делает опас-
ным каждое передвижение гуманитарных работни-
ков, которые также подвергаются угрозе в связи с 
абсолютно недостаточным количеством брониро-
ванных транспортных средств и ограниченным ко-
личеством средств связи, которые нам разрешили 
ввезти.

Коллеги, которым удалось добраться до се-
верной части сектора в последние дни, описывают 
вызывающие ужас сцены: на дороге лежат брошен-
ные трупы, а люди с явными признаками истощения 
останавливают грузовики в поисках того, что помо-
жет им выжить. И даже если бы население смогло 
вернуться домой на север, данные о разрушенных 
зданиях говорят о том, что многим вернуться боль-
ше некуда.

(говорит по-французски)

Как я уже говорил на предыдущих заседани-
ях, практически невозможно

(говорит по-английски)

оказывать гуманитарную помощь на территории 
Газы. Мы практически не имеем никакого доступа 
к Хан-Юнису и центральной части сектора и 
не можем его получить. Что касается южных 
районов, то расширение наступления на Рафах 
создаст серьезные трудности для гуманитарных 
работников, которые и без того работают на 
пределе возможностей и которым приходится идти 
на чрезвычайные меры только для того, чтобы 
доставить самую минимальную помощь. На днях я, 
пожалуй, слишком красноречиво говорил об отваге 
и человечности тех, кто пытается осуществлять 
такие поставки, однако это правда, и мы должны 
помнить об этой отваге и этих проявлениях 
человечности.

Хотя мы наблюдаем незначительное увеличе-
ние числа грузовиков, въезжающих через контроль-
но-пропускные пункты в Рафахе и Керем-Шаломе, 
одних гуманитарных грузов недостаточно для того, 
чтобы оказать помощь более чем 2 миллионам чело-
век. И мы, и Генеральный секретарь уже говорили 
об этом: мы не можем заменить коммерческий сек-
тор Газы — ее частный сектор, от которого до этого 
недавнего конфликта зависели 80 процентов жите-
лей Газы. Необходимо ввозить в сектор коммерче-
ские товары и ввозить их в больших масштабах, и 
в этом смысле их доставка имеет гораздо большее 
значение, чем доставка наших грузов.

(говорит по-французски)

Как я уже говорил ранее

(говорит по-английски)

растущий список товаров, которые отказались 
пропускать, означает, что мы не можем 
доставить в Газу материалы для восстановления 
жизнеобеспечивающей инфраструктуры. Система 
медицинской эвакуации пациентов в Египет 
абсолютно не справляется с огромным потоком 
нуждающихся.

В этих условиях распространение боевых 
действий далее на юг значительно усилит факторы, 
которые могут привести к массовому перемещению 
людей в соседние страны — и мы знаем, что все мы 
думали о таком развитии событий и о сопряженных 
с этим проблемах. Некоторые страны уже предло-
жили принять гражданских лиц, желающих поки-
нуть Газу, в целях обеспечения их защиты. С разре-
шения членов Совета я хотел бы подчеркнуть, что 
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всем перемещенным из Газы лицам должно быть 
разрешено вернуться, как того требует междуна-
родное право.

В этой связи мы глубоко встревожены не-
давними заявлениями израильских министров о 
планах содействия массовому перемещению граж-
данских лиц из Газы в третьи страны, которое в 
настоящее время называют «добровольным пере-
селением». Эти заявления вызывают серьезную 
озабоченность в связи с возможным принудитель-
ным массовым перемещением или депортацией па-
лестинского населения из сектора Газа, что строго 
запрещено международным правом. Любые попыт-
ки изменить демографический состав Газы должны 
быть решительно отвергнуты.

Хотя Газа является эпицентром этого кризи-
са, никто из нас не должен забывать о 1200 убитых, 
тысячах раненых и сотнях захваченных в залож-
ники в результате жестокого нападения ХАМАС и 
других вооруженных групп на Израиль 7 октября. 
Многие из нас, в том числе и я, видели видеома-
териалы, на которых запечатлены эти нападения, и 
слышали рассказы очевидцев о совершенных в ходе 
этих нападений отвратительных актах сексуально-
го насилия. Продолжаются ракетные обстрелы на-
селенных районов Израиля, что приводит к новым 
жертвам среди гражданского населения и усиле-
нию нанесенной травмы.

Семьи заложников — как и все мы — ждали 
освобождения своих близких почти 100 дней. Во 
время кратковременной пятидневной паузы неко-
торые из них были освобождены, однако остальные 
семьи все еще ожидают хотя бы какой-то информа-
ции о состоянии оставшихся заложников. К сожа-
лению, с ноября так и не был освобожден больше ни 
один заложник, а их семьи и близкие не получили 
никакой информации.

Не будем забывать и о последствиях этой во-
йны для Израиля. В результате нападения ХАМАС 
и других вооруженных групп 7 октября, а также из-
за продолжающихся ракетных обстрелов — кото-
рые я сам наблюдал в Тель-Авиве — со стороны во-
оруженных групп в Газе и Ливане свои дома были 
вынуждены покинуть более 100 000 человек на тер-
ритории Израиля. 

Я по-прежнему крайне обеспокоен риском 
дальнейшего распространения конфликта в регио-
не. Мы уже наблюдаем рост напряженности и чис-

ла столкновений на Западном берегу, где Израиль 
продолжает рейды на палестинские города и не-
уклонно повышается уровень насилия со стороны 
поселенцев, что ведет к гибели и перемещению лю-
дей и разрушению их домов. Кроме того, нам всем 
хорошо известно  — и мы обсудим это позднее — о 
росте напряженности и военной активности в Лива-
не, в районе Красного моря и в дорогой моему серд-
цу стране, Йемене. Дальнейшего распространения 
таких явлений допустить нельзя. Последствия еще 
более масштабного конфликта — будто бы того, 
что происходит, нам мало, — невозможно даже 
представить.

Происходящее с 7 октября — пятно на коллек-
тивной совести всех, кто присутствует в этом зале и 
слушает меня сейчас. Если мы ничего не предпри-
мем, это будет уже не пятно на совести, а неизгла-
димый след на наших претензиях на человечность. 
Люди будут продолжать страдать и умирать в ре-
зультате обстрелов, бомбардировок, ракетных уда-
ров, пулевых ранений, отсутствия безопасности, 
тяжких испытаний, нехватки услуг и — все чаще 
— голода, болезней и воздействия неблагоприят-
ных погодных условий. Вчера мы услышали о том, 
что голод, болезни и неблагоприятные погодные 
условия начинают конкурировать по степени не-
гативного воздействия на население Газы с такими 
факторами, как гибель людей, получение ими ра-
нений и их страдания в результате бомбардировок.

Мы не можем этого позволить. Вновь призы-
ваю к более активному соблюдению международ-
ного гуманитарного права — Илзе Брандс Кехрис 
расскажет об этом более красноречиво, чем я, — в 
том числе положений о защите гражданского на-
селения и необходимых ему объектов гражданской 
инфраструктуры; обеспечении всем необходимым 
для выживания; содействии оказанию гуманитар-
ной помощи в требуемых масштабах, а также гу-
манном обращении со всеми заложниками и их не-
медленном освобождении.

И как я уже повторял, может быть, даже 
слишком часто,

(говорит по-французски)

на днях, недавно вечером,

(говорит по-английски)
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я вновь призываю к прекращению огня. В первую 
очередь я призываю к прекращению огня и к тому, 
чтобы Совет принял срочные меры для того, чтобы 
остановить эту войну.

Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-на Гриффитса за сообщение.

Предоставляю слово г-же Брандс Кехрис.

Г-жа Брандс Кехрис (говорит по-французски): 
Для меня большая честь выступить в Совете Без-
опасности от имени Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека (УВКПЧ).

Разрушения и огромные страдания, которые 
мы наблюдаем в Газе, можно было предотвратить и 
предугадать, ведь предупреждения о них поступа-
ли в течение многих недель.

Ужас совершенных 7 октября нападений, ви-
новные в которых должны понести наказание, ни-
когда не забыть.

Для палестинцев угроза насильственного 
перемещения имеет особый смысл — она укорене-
на в их коллективном сознании в связи с событием, 
известным как «Накба» или «катастрофа», которое 
произошло в 1948 году, когда из своих домов были 
изгнаны миллионы палестинцев.

Начиная с 7 октября около 1,9 миллиона па-
лестинцев, то есть почти 85 процентов населения 
Газы, были вынуждены бежать из своих домов, 
причем многие из них неоднократно. Некоторые 
последовали приказу Израиля покинуть определен-
ные районы, другие же бежали, опасаясь также на-
силия и жестоких лишений, которые постигнут их, 
если они останутся. Рушились семьи, десятки ты-
сяч людей были убиты, тысячи получили тяжелые 
ранения или пропали без вести.

В результате конфликта в Газе более 
100 000 человек оказались на положении внутренне 
перемещенных лиц на юге и на севере Израиля. По 
имеющимся сведениям, Израиль принял меры для 
их переселения в удовлетворительных условиях.

(говорит по-английски)

Происходящее в Газе является не просто 
следствием конфликта, а скорее прямым резуль-
татом того, как велись боевые действия. Массовое 
перемещение населения в Газе началось 12 октября, 

когда израильские власти приказали палестинским 
мирным жителям к северу от Вади-Газы покинуть 
свои дома и отправиться на юг.

Хотя Израиль заявлял о том, что приказы об 
эвакуации направлены на обеспечение безопасно-
сти палестинских гражданских лиц, как представ-
ляется, он не принял практически никаких мер для 
того, чтобы такие действия соответствовали меж-
дународному праву, в частности чтобы был обе-
спечен доступ к надлежащим услугам, связанным 
с гигиеной, здравоохранением и безопасностью, 
питанию и жилью, а также чтобы был сведен к ми-
нимуму риск разлучения членов семьи. Вот почему 
такая принудительная эвакуация, не отвечающая 
необходимым условиям законности, потенциально 
приравнивается к принудительному перемещению, 
что является военным преступлением.

На деле эти приказы часто сбивали с толку, 
поскольку согласно им гражданские лица должны 
были переезжать в так называемые гуманитарные 
зоны или установленные пункты размещения, не-
смотря на то, что многие такие районы впослед-
ствии пострадали в ходе израильских военных 
операций, а пункты размещения не справлялись с 
притоком людей.

УВКПЧ зафиксировало, сколько гражданских 
лиц тщетно пытались найти места для укрытия от 
массированных бомбардировок Израиля и других 
военных операций, которые продолжаются по все-
му сектору Газа, в том числе на объектах, особо 
охраняемых по международному гуманитарному 
праву, таких как больницы и школы. Организация 
Объединенных Наций документально подтвердила, 
что начиная с 7 октября только в убежищах Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
ных Наци для помощи палестинским беженцам и 
организации работ погибли 319 и получили ране-
ния 1135 внутренне перемещенных лиц. По всей 
Газе повреждено или разрушено более 60 процен-
тов жилых домов. Нигде невозможно чувствовать 
себя в безопасности.

Израиль усугубляет последствия введенной 
им семнадцать лет назад блокады, не выполняя сво-
их обязательств, в том числе в качестве оккупирую-
щей державы, по содействию ввозу в Газу достаточ-
ного количества гуманитарной помощи и основных 
коммерческих товаров для удовлетворения базовых 
потребностей гражданского населения. Раздача 
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оставшейся скудной помощи остро нуждающим-
ся — кормящим матерям, беременным женщинам, 
младенцам и детям, пожилым и людям с ограни-
ченными возможностями здоровья — практически 
невозможна. По оценкам, с начала конфликта сотни 
тысяч людей по-прежнему остаются на севере Газы, 
куда почти не поступает гуманитарная помощь и 
где отсутствует водоснабжение, что вынуждает 
людей бежать на юг. Сегодня более 90 процентов 
населения страдает от острой нехватки продоволь-
ствия, а многие находятся на грани голода, который 
возник по вине человека и которого можно было 
бы избежать. Напомним, что совершение действий, 
подвергающих гражданское население голоду, в ка-
честве способа ведения войны запрещено.

Недопустимо высокое число жертв среди 
гражданского населения, почти полное разрушение 
важнейшей гражданской инфраструктуры, пере-
мещение огромного числа людей и отвратитель-
ные гуманитарные условия, в которых вынуждены 
жить 2,2 миллиона человек, вызывают серьезней-
шую озабоченность с точки зрения возможности 
военных преступлений; при этом опасность даль-
нейшего совершения серьезных нарушений и даже 
зверств вполне реальна.

В то время как палестинцы ютятся в перепол-
ненных помещениях на крошечной полоске сектора 
Газа вдоль границы с Египтом, где царят ужасные 
гуманитарные условия, не хватает помощи и на-
блюдается полный крах системы оказания основ-
ных услуг, а центральные районы Газы и Хан-Юнис 
постоянно подвергаются воздушным бомбарди-
ровкам, перспективы широкомасштабного голода 
и распространения болезней в совокупности повы-
шают риск дальнейшего массового перемещения 
людей в более широких масштабах, возможно, даже 
за пределы Газы. Если люди отчаянно нуждаются 
в защите и безопасности, это тот риск, на который 
Совет не должен взирать безучастно.

Согласно подтвержденным сообщениям 
УВКПЧ, после 7 октября на Западном берегу, в 
том числе в Восточном Иерусалиме, резко возрос-
ло насилие со стороны израильских поселенцев и 
сотрудников служб безопасности, что привело к 
переселению многих общин практически в прину-
дительных условиях, что, возможно, представляет 
собой насильственное перемещение. Это происхо-
дит на фоне все более массированного применения 
силы израильскими структурами безопасности, за-

держания тысяч палестинцев и серьезных ограни-
чений на передвижение. Риска расширения и акти-
визации конфликта на Западном берегу исключать 
нельзя.

Подстрекательские заявления некоторых 
членов израильского руководства, настаивающих 
на постоянном переселении палестинцев за грани-
цу, укрепили опасения, что палестинцев вытесня-
ют из Газы намеренно и что они уже не смогут вер-
нуться. Этого нельзя допустить. Даже если будут 
открыты необходимые гуманитарные коридоры, 
позволяющие палестинцам, особенно больным, ин-
валидам, пожилым людям, беременным женщинам 
и детям, бежать, в том числе в Израиль и на Запад-
ный берег, включая Восточный Иерусалим, право 
палестинцев на возвращение в свои дома должно 
быть подкреплено нерушимой гарантией. Израиль 
как оккупирующая держава должен содействовать 
их возвращению и с этой целью возобновить ока-
зание основных услуг и способствовать необхо-
димому восстановлению Газы, особенно с учетом 
масштабов разрушений и беспрецедентного коли-
чества взрывоопасных пережитков войны, которые 
указывают на то, что в краткосрочной перспективе 
для большей части уже подвергнувшихся переме-
щению лиц возвращение домой будет сопряжено с 
серьезными практическими трудностями.

В качестве необходимых первых шагов на 
пути к долговременному урегулированию конфлик-
та необходимо немедленно добиться прекращения 
огня на основе прав человека и гуманитарных прин-
ципов, а также освобождения всех заложников без 
каких-либо условий. Следует уделять первоочеред-
ное внимание защите гражданских лиц, у которых 
должна быть возможность добраться до убежища и 
получить жизненно необходимую помощь, где бы 
они ни находились. Необходимо осудить насилие со 
стороны поселенцев на Западном берегу, привлечь 
их к ответственности и остановить строительство 
новых поселений. Кроме того, мы должны смотреть 
в будущее. Нынешняя вспышка насилия возникла 
на фоне десятилетий нарушений прав человека. Для 
реализации любого варианта долгосрочного урегу-
лирования этого кризиса необходимо устранить ко-
ренные причины, что подразумевает привлечение 
к ответственности за нарушения, совершенные как 
с 7 октября, так и за многие годы до этих событий. 
Обеспечение справедливости и соблюдения и за-
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щиты прав всех народов, как палестинцев, так и из-
раильтян, — это единственная основа для построе-
ния прочного мира.

Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-жу Брандс Кехрис за ее сообщение.

Предоставляю слово тем членам Совета, ко-
торые желают выступить с заявлениями.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хотел бы поблагодарить г-жу Илзе 
Брандс Кехрис и г-на Мартина Гриффитса за их ис-
черпывающие сообщения.

Мы собрались сегодня, поскольку изра-
ильская агрессия против палестинского народа 
продолжается уже почти 100 дней. Каждый час и 
каждый день на наших экранах появляются шо-
кирующие кадры, однако никаких серьезных дей-
ствий не предпринимается, чтобы положить конец 
сложившейся ситуации. Согласно заявлению пре-
зидента Республики г-на Абдельмаджида Теббуна, 
происходящее в Газе останется пятном на совести 
человечества. Наряду с другими народами мира мы 
задаемся вопросом: неужели недостаточно убить 
более 30 000 человек, в том числе более 10 000 де-
тей? 60 000 тысяч раненных — разве этого мало? 
Разве недостаточно разрушить более 60 процентов 
зданий в Газе? Разве недостаточно того, что все-
му населению Газы сейчас угрожает голод? Сми-
рится ли международное сообщество с тем, что 
более 2 миллионов человек страдают от голода и 
болезней?

Жестокие бомбардировки Газы, разрушение 
объектов ее инфраструктуры, а также уничтожение 
всех признаков жизни в ней явно направлены на 
то, чтобы сделать Газу непригодной для жизни. Их 
цель состоит также в том, чтобы убить в сердцах и 
умах палестинцев надежду на возвращение домой, 
чтобы создать условия для вытеснения палестинцев 
с их земли и осуществления этого плана. Сегодня 
эта политика пользуется широкой поддержкой сре-
ди чиновников оккупационных властей. Их задача 
заключается в том, чтобы избавиться от палестин-
ского вопроса путем выселения со всех оккупиро-
ванных палестинских территорий их жителей.

Пока наше внимание в основном сосредото-
чено на секторе Газа, поскольку ситуация там пре-
взошла все ужасы, которые может представить себе 
человек, мы не должны забывать об обстановке на 

Западном берегу и в Аль-Кудс аш-Шарифе. План 
принудительного перемещения осуществляется 
сейчас на всех палестинских территориях посред-
ством бомбардировок, разрушений, строительства 
поселений и аннексии. Этот план обречен на про-
вал. Наша позиция должна быть четкой: необхо-
димо отвергнуть насильственное перемещение 
палестинцев с их земли. Всем следует понять, что 
у палестинцев нет другого места, кроме как на их 
земле. Любые попытки перемещения палестинцев 
представляют собой явное нарушение международ-
ного права, в частности статьи 49 четвертой Же-
невской конвенции. Международное сообщество, в 
частности Совет Безопасности, должно единодуш-
но выступить против перемещения палестинцев. 
Никто в этом зале не может молча наблюдать за 
осуществлением этих планов. Молчание означает 
соучастие.

В заключение мы вновь призываем как мож-
но скорее добиться прекращения огня в Газе на по-
стоянной основе. Кроме того, вновь заявляем о том, 
что мы намерены неизменно поддерживать брат-
ский нам палестинский народ до тех пор, пока не 
будет создано независимое палестинское государ-
ство со столицей в Иерусалиме.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
заместителя Генерального секретаря Гриффитса и 
помощника Генерального секретаря Брандс Кехрис 
за их сообщения.

Прошло более трех месяцев с тех пор, как 
движение ХАМАС совершило самое смертоносное 
нападение на евреев со времен Холокоста и поло-
жило начало нынешнему конфликту. Слишком мно-
го людей стали его жертвами и были вынуждены 
покинуть свои дома. По оценкам Организации Объ-
единенных Наций, более 1,8 миллиона палестинцев 
в Газе оказались на положении внутренне переме-
щенных лиц. Одни ищут спасения в переполненных 
убежищах Организации Объединенных Наций, 
другие живут на улице — целые семьи, маленькие 
дети и старики.

Наблюдать за этой ситуацией больно и невы-
носимо. Соединенные Штаты занимают четкую и 
последовательную позицию: у палестинских граж-
данских лиц в Газе должна быть возможность вер-
нуться домой, как только позволят условия. Бук-
вально на этой неделе, находясь в этом регионе с 
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визитом, государственный секретарь Блинкен объ-
явил, что Израиль согласился на то, чтобы Органи-
зация Объединенных Наций направила группу по 
оценке ситуации в северную часть Газы.

Кроме того, Соединенные Штаты ясно дали 
понять, что ни при каких обстоятельствах нельзя 
вынуждать гражданское население покинуть Газу. 
Мы безоговорочно отвергаем заявления некоторых 
израильских министров и парламентариев, при-
зывающих к переселению палестинцев за пределы 
Газы. Эти заявления, как и заявления израильских 
официальных лиц, призывающих к жестокому об-
ращению с палестинскими заключенными или 
уничтожению Газы, являются безответственными 
и провокационными и лишь затрудняют достиже-
ние прочного мира.

Эти слова направляют неверный сигнал, также 
как и слова, которых мы не слышим от членов Со-
вета. Почему некоторые члены Совета все еще не 
могут решиться осудить жестокие террористиче-
ские нападения, совершенные ХАМАС 7 октября? 
Почему некоторые члены Совета перестали гово-
рить о судьбе более чем 100 заложников, удержи-
ваемых ХАМАС, или о том, что ХАМАС и «Хиз-
балла» продолжают обстреливать Израиль раке-
тами? Из-за этих непрекращающихся обстрелов 
около 250 000 израильтян стали внутренне переме-
щенными лицами. Почему некоторые члены Совета 
отказываются привлекать ХАМАС к ответствен-
ности за использование гражданских лиц в каче-
стве «живого щита»? Настоятельно призываем все 
государства-члены не молчать и оказать давление 
на ХАМАС и «Хизбаллу», чтобы они сделали все 
необходимое для прекращения вызванного их дей-
ствиями насилия и перемещения населения.

Несмотря на то что Совет уделяет главное вни-
мание конфликту в Газе, мы не должны закрывать 
глаза на Западный берег, где в последние месяцы 
наблюдается беспрецедентный рост насилия. Экс-
тремистски настроенные палестинские боевики 
совершают нападения на мирных израильтян. Мы 
безоговорочно осуждаем эти нападения, равно как 
мы осуждаем и нападения экстремистски настро-
енных израильских поселенцев, которые напада-
ют на палестинцев и их имущество и вынуждают 
целые общины покидать свои дома. Соединенные 
Штаты решительно выступают против строитель-
ства новых поселений на Западном берегу. Кроме 

того, мы решительно выступаем против насилия, 
которое стало характерной чертой этого процесса. 
По сути, расширение поселений подрывает жиз-
неспособность решения, предусматривающего со-
существование двух государств, с географической 
точки зрения, ведет к росту напряженности и еще 
больше разрушает доверие между двумя сторона-
ми. За последние три месяца израильтяне убили не 
менее 340 палестинцев на Западном берегу.

Хочу высказаться предельно ясно. Соединенные 
Штаты продолжат реагировать на эскалацию наси-
лия, в том числе с помощью нашей новой политики 
ограничения выдачи виз. В рамках этой политики 
мы предприняли шаги по усилению визовых огра-
ничений в отношении лиц, которые в значительной 
степени содействуют подрыву мира, безопасности 
или стабильности на Западном берегу или каким-
либо образом участвуют в этом процессе. Однако 
мы знаем, что это лишь часть общей картины, и на-
стоятельно призываем правительство Израиля пре-
дотвращать и расследовать случаи насилия со сто-
роны поселенцев и привлекать к ответственности 
экстремистов, которые его совершают. Мы также 
настоятельно призываем израильское правитель-
ство проявлять сдержанность в своих операциях 
на Западном берегу, уважая гражданскую инфра-
структуру, особенно в лагерях беженцев, и сводя к 
минимуму ущерб гражданскому населению.

Наконец, мы уже давно утверждаем, что ста-
бильность на Западном берегу зависит от сил без-
опасности Палестинской администрации (ПА). 
Это означает, что ПА должна предпринять шаги 
по реформированию и активизации работы, и это 
означает, что Израиль должен разморозить ак-
тивы, которые позволят ПА платить своим силам 
безопасности.

В этот крайне сложный момент Соединенные 
Штаты взяли на себя инициативную роль и добива-
ются достижения прогресса в обеспечении прочно-
го мира, при котором Израиль будет интегрирован 
в регион, а террористические группы больше не 
смогут угрожать безопасности Израиля; при кото-
ром палестинцы смогут реализовать свои чаяния 
на создание собственного государства и палестин-
ское население Газы и Западного берега объеди-
нится под властью Палестинской администрации; 
при котором израильтяне и палестинцы будут жить 
бок о бок в мире и в равных условиях безопасно-
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сти, свободы и уважения достоинства. Другого 
пути нет. Это единственный способ раз и навсегда 
разорвать этот порочный круг насилия. Ужасающая 
реальность заключается в том, что израильтяне и 
палестинцы навеки глубоко травмированы много-
летним недоверием, страхом и насилием. Однако 
грядущим поколениям не обязательно знать эту ре-
альность. Поэтому давайте прилагать совместные 
усилия, чтобы посеять семена мира. Это должно 
быть нашей главной задачей.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим заместителя Генерального секретаря Мартина 
Гриффитса и помощника Генерального секретаря 
по правам человека Илзе Брандс Кехрис за их объ-
ективные оценки катастрофической ситуации в 
секторе Газа.

Российская Федерация поддержала инициати-
ву Алжира по созыву сегодняшнего внеочередного 
заседания Совета по положению в зоне палестино-
израильского конфликта с акцентом на угрозе при-
нудительного переселения палестинцев из сектора 
Газа и Западного берега, руководствуясь противо-
правностью подобных шагов Западного Иерусали-
ма с точки зрения международного права. И это 
только часть кровавого пазла, из которого склады-
вается картина катастрофической гуманитарной 
ситуации в Газе. К настоящему моменту в анклаве 
погибло более 23 000 человек. Только по предва-
рительным данным, было убито более 7500 тысяч 
детей. Тысячи людей числятся пропавшими под 
завалами разрушенных зданий. С учетом частоты 
и мощности ударов по населенным пунктам каж-
дый день в Газе гибнут и получают увечья десятки, 
если не сотни жителей Газы. Гражданская инфра-
структура, включая медицинские объекты, прак-
тически полностью разрушена. Тотальная блокада 
Газы привела к острой нехватке воды, топлива, 
медикаментов.

С момента эскалации конфликта уже око-
ло 2 миллионов человек были вынуждены покинуть 
свои дома. Половина из них — женщины и дети. 
Большая часть внутреннее перемещенных лиц, а 
точнее сказать — вынужденно перемещенных лиц, 
нашла убежище в учреждениях Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, которые, несмотря на свой статус, продол-
жают подвергаться израильским бомбардировкам. 

Эти люди лишились крова, имущества, средств к 
существованию, и многие фактически находятся на 
грани голода.

Чудовищная гуманитарная ситуация в Газе 
демонстрирует, насколько катастрофичным мо-
жет быть движение по пути, который игнорирует 
международное право. Атака 7 октября, безусловно, 
предосудительна. В то же время соответствующие 
события не могут служить основанием для легити-
мизации неизбирательного применения силы Из-
раилем в секторе Газа, тем более в таких формах 
ведения боевых действий, которые фактически пре-
вращаются в коллективное наказание палестинцев, 
сопряженное с многочисленными грубыми наруше-
ниями норм международного гуманитарного права. 
Кроме того, события 7 октября не должны рассма-
триваться в отрыве от долгой и кровавой истории 
палестино-израильского противостояния, которое 
длится несколько десятилетий, сопряженных с уг-
нетением, оккупацией и многочисленными престу-
плениями против палестинского народа.

На этом фоне Совет Безопасности как главный 
орган по поддержанию международного мира и 
безопасности до сих пор не в состоянии выполнить 
свой прямой мандат и принять резолюцию, содер-
жащую безальтернативное требование к сторонам о 
незамедлительном прекращении огня. С сожалени-
ем приходится признать, что резолюция 2712 (2023) 
не включает этот ключевой призыв из-за противо-
действия одной делегации — Соединенных Шта-
тов, поэтому ее практическая ценность стремится к 
нулю. А резолюция 2720 (2023), по которой мы воз-
держались из-за просьб арабских государств, под 
давлением Вашингтона вообще насыщена весьма 
сомнительными призывами про создание условий 
для прекращения огня. Хочу еще раз подчеркнуть: 
мы категорически не согласны с содержанием ны-
нешнего пункта 2 постановляющей части резолю-
ции 2720 (2023) и исходим из того, что ответствен-
ность за все возможные последствия ляжет на те 
государства, которые дали свое согласие на его ре-
дакцию, продавленную Соединенными Штатами.

Вкупе с постоянными неизбирательными 
бомбардировками и прицельными ударами по граж-
данским объектам, направленными на создание 
ужаса и паники среди мирного населения, вырисо-
вывается целостная стратегия Западного Иерусали-
ма по насильственному перемещению палестинцев. 
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Ее логика проста — сделать жизнь в Газе невыно-
симой, даже невозможной, оставляя мирному насе-
лению невообразимый выбор — покинуть родные 
земли или быть убитыми.  Продолжение насиль-
ственного выдавливания палестинцев из сектора 
Газа и Западного берега непременно всколыхнет 
весь регион Ближнего Востока и Северной Африки 
и чревато последствиями для всего мира. Секрета-
риат во главе с Генеральным секретарем и подавля-
ющее число государств-членов бьют в набат, осуж-
дая подобные планы израильского руководства, 
и едины в стремлении предпринять решительные 
меры для предотвращения подобной массовой на-
сильственной депортации палестинцев с их земли. 
Израильская сторона в качестве оккупирующей 
державы обязана соблюдать нормы международно-
го гуманитарного права, в частности статью 49 чет-
вертой Женевской конвенции 1949 года, содержа-
щую прямой запрет на депортацию и насильствен-
ное перемещение населения. В соответствии со 
статьями 23 и 59 все той же четвертой Женевской 
конвенции на оккупирующей державе также лежат 
специальные обязательства по обеспечению мирно-
го населения предметами первой необходимости.

На этом фоне и на фоне катастрофической гу-
манитарной ситуации крайнюю озабоченность вы-
зывают и планы Израиля по затоплению туннелей 
в Газе морской водой — речь идет, по разным оцен-
кам, о заполнении 1300 коридоров общей протяжен-
ностью в 500 км 1,5 млн кубометров воды. Хотел бы 
особо подчеркнуть, что последствия загрязнения 
грунтовых вод — единственного источника запа-
сов пресной воды для населения Газы — сохранят-
ся на века. Реализация подобных планов грозит не 
только масштабной экологической катастрофой, но 
и сделает территорию анклава фактически непри-
годной для жизни. Подобные действия могут быть 
квалифицированы как один из элементов геноцида 
согласно подпункту c) статьи 2 Конвенции о пред-
упреждении преступления геноцида и наказании за 
него 1948 года.

С соответствующими коллективными жало-
бами против Израиля в Международный Суд уже 
обратились Южная Африка, Бангладеш, Боливия, 
Коморские острова, Джибути и Бразилия. И это 
в дополнение к предстоящим во второй половине 
февраля в Гааге слушаниям по юридическим по-
следствиям строительства израильских поселений 
на оккупированных палестинских территориях.

При этом едва ли стоит рассчитывать на то, 
что должную оценку происходящему дадут про-
дажные инстанции типа Международного уго-
ловного суда (МУС). У нас нет иллюзий, что бри-
танский прокурор МУС Карим Хан найдет в себе 
мужество пойти против своих западных кураторов 
и их союзников, поскольку этот орган призван об-
служивать их политические интересы. Аналогич-
ное бездействие МУС мы наблюдали в случае с 
военными преступлениями Соединенных Штатов, 
Великобритании и их сателлитов в Афганистане, 
Ираке и Ливии. Так и не начавшееся расследование 
было попросту «де-приоритизировано». В отноше-
нии Израиля глава МУС ведет себя аналогичным 
образом, ограничиваясь невнятными оправдани-
ями и напоминаниями о неких ранее озвученных 
призывах остановить насилие.

На этом неутешительном фоне обращают на 
себя внимание циркулирующие в средствах массо-
вой информации сообщения об идеях руководства 
Израиля убедить арабские, африканские и евро-
пейские страны принять палестинских беженцев, 
а аравийские монархии — спонсировать подобные 
перемещения. Сам факт таких утечек в сочетании 
с непрекращающимися провокационными заявле-
ниями израильского истеблишмента провоциру-
ют дополнительную напряженность и подрывают 
общепризнанные международно-правовые основы 
палестино-израильского урегулирования, после-
довательное размывание которых Вашингтоном и 
привело к нынешнему взрыву.

В складывающихся условиях принципи-
альные подходы Российской Федерации остают-
ся прежними — немедленное прекращение огня, 
обеспечение беспрепятственного и безопасного 
гуманитарного доступа, освобождение заложни-
ков и восстановление политического горизонта 
на двугосударственной основе ближневосточного 
урегулирования.

Эскалация в Газе продолжается уже 100 дней 
и нет ни единого признака ее снижения. Более того, 
Соединенные Штаты и их союзники собственно-
ручно способствуют «переливу» конфликта и его 
распространению на весь регион, атаковав вчера в 
нарушение статьи 2 Устава Организации Объеди-
ненных Наций народ Йемена. Совет подробно об-
судит эту вопиющую ситуацию чуть позже сегодня 
на отдельном брифинге. Видимо, такую «эффектив-
ную двустороннюю дипломатию» в регионе — а 
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проще говоря произвол — имеют в виду наши аме-
риканские коллеги, утверждающие, что она работа-
ет лучше, чем многосторонние усилия.

Все это подводит к главному выводу: без 
немедленного прекращения огня в Газе Ближний 
Восток рискует погрузиться в пучину полномас-
штабной войны с самими серьезными глобальными 
последствиями. Совет Безопасности обязан в самое 
ближайшее время вернуться к рассмотрению дан-
ного вопроса.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам и Координатора чрезвычайной по-
мощи г-на Мартина Гриффитса и помощника Гене-
рального секретаря по правам человека г-жу Илзе 
Брандс Кехрис за описывающие мрачную картину 
сообщения, которые мы только что заслушали, и 
вновь заявить о том, что Эквадор поддерживает их 
работу.

Более года назад в нашем первом заявлении 
по этому вопросу, сделанном в качестве непосто-
янного члена Совета, наша делегация призвала 
прекратить подстрекательские заявления, кото-
рые усугубляют конфликт и провоцируют насилие 
(см. S/PV.9236). Созыв нашего сегодняшнего засе-
дания обусловлен обеспокоенностью, которую вы-
зывают именно такие заявления, причем в гораздо 
более сложных обстоятельствах.

Совет совершенно ясно заявлял о своем не-
приятии принудительного перемещения граждан-
ского населения, в том числе детей, так как это про-
тиворечит нормам международного права, включая 
международное гуманитарное право и междуна-
родное право прав человека. За последние 60 дней 
он сделал это дважды — в резолюциях 2712 (2023) 
и 2720 (2023). Во второй из них Совет подчеркнул, 
что сектор Газа является неотъемлемой частью 
территории, оккупированной в 1967 году, и вновь 
подтвердил принцип сосуществования двух госу-
дарств, согласно которому сектор Газа является 
частью палестинского государства. Эквадор вновь 
заявляет о своем полном согласии с заявлениями 
Совета и настаивает на необходимости обеспечить 
окончательное и справедливое для всех сторон 
урегулирование путем мирных переговоров, пред-

усматривающее сосуществование двух государств, 
Палестины и Израиля, в границах 1967 года и на 
основе соответствующих резолюций.

Несколько дней назад мы получили письмо 
Генерального секретаря с отчетом о выполнении 
резолюции 2712 (2023) (S/2024/26), в котором он 
четко заявляет, что положения резолюции далеки 
от выполнения и что достигнутого прогресса со-
вершенно недостаточно.

События на местах свидетельствуют о непре-
кращающемся насилии, увеличении числа погиб-
ших и раненых и неприемлемой гуманитарной си-
туации, которая постоянно ухудшается. Заложники 
ХАМАС по-прежнему находятся в плену; мирные 
жители остаются на положении перемещенных 
лиц; и возрастает опасность распространения наси-
лия на весь регион. Одним словом, мы видим, что, 
к сожалению, решения Совета имеют ограниченное 
влияние в реальной жизни.

Считаем очевидным, что в данном случае 
без гуманитарного прекращения огня невозможно 
реализовать принятые решения. Но мы не можем 
позволить себе опускать руки. Наш долг — про-
должать работать и делать все возможное для улуч-
шения ситуации. В этой связи мы приветствуем от-
крытие Израилем контрольно-пропускного пункта 
в Керем-Шаломе, который стал вторым пунктом 
ввоза гуманитарной помощи в сектор Газа.

Что касается резолюции 2720 (2023), мы вы-
соко оцениваем оперативность назначения Гене-
ральным секретарем г-жи Сигрид Каг на должность 
Старшего координатора по гуманитарным вопро-
сам и вопросам восстановления в Газе. Мы надеем-
ся, что она будет успешно выполнять свои обязан-
ности и вскоре будет создан механизм Организации 
Объединенных Наций по ускорению доставки гу-
манитарных грузов в Газу. Резолюция 2720 (2023) 
также призывает к созданию условий для устойчи-
вого прекращения боевых действий. Призываем до-
биваться прогресса в этом направлении.

В заключение я вновь заявляю, что Эквадор 
осуждает зверские террористические акты ХА-
МАС, которые начались 7 октября, а также сексу-
альное насилие и все другие акты насилия в отно-
шении гражданских лиц. Я повторяю наше требо-
вание о немедленном и безоговорочном освобожде-
нии всех заложников и о том, чтобы до их освобож-
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дения был гарантирован гуманитарный доступ для 
удовлетворения их медицинских потребностей, как 
того требуют резолюции 2712 (2023) и 2720 (2023).

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я присоединяюсь 
к другим ораторам и благодарю заместителя Гене-
рального секретаря Гриффитса и помощника Гене-
рального секретаря Брандс Кехрис за их сегодняш-
ние выступления.

Сегодня я хочу остановиться на трех 
моментах.

Во-первых, Соединенное Королевство реши-
тельно отвергает любые предложения о переселе-
нии палестинцев за пределы Газы, включая пред-
ложения членов израильского правительства. Наши 
союзники и партнеры разделяют наши взгляды и 
озабоченность по поводу того, что жители Газы не 
должны подвергаться насильственному перемеще-
нию или переселению из Газы.

Во-вторых, Соединенное Королевство встре-
вожено рекордным уровнем экстремистского на-
силия со стороны поселенцев на оккупированных 
палестинских территориях и его разрушитель-
ными последствиями. По данным Управления по 
координации гуманитарных вопросов, с 7 октя-
бря 2023 года на фоне эскалации экстремистско-
го насилия со стороны поселенцев и ужесточения 
ограничений в отношении доступа по меньшей 
мере 198 палестинских семей, включая 586 детей, 
были также подвергнуты перемещению. Призыва-
ем правительство Израиля не только осудить наси-
лие со стороны поселенцев, но и принять прямые 
меры против тех, кто его совершает, привлечь их 
к ответственности и обеспечить защиту палестин-
ского гражданского населения. Продолжаем также 
призывать Израиль немедленно прекратить всю 
поселенческую деятельность на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим и его Нижний акведук, и соблюдать все 
юридические обязательства во всей полноте. Под-
тверждаем нашу давнюю позицию, согласно кото-
рой поселения являются незаконными по между-
народному праву и расширение поселений мешает 
нам создать условия для прочного мира в Израиле, 
на Западном берегу и на всех оккупированных па-
лестинских территориях.

В-третьих, Соединенное Королевство уделя-
ет пристальное внимание тому, чтобы в сектор Газа 
поступало больше помощи. Нынешних объемов 
помощи совершенно недостаточно для преодоле-
ния усугубляющегося гуманитарного кризиса. Мы 
глубоко обеспокоены тем, что, по данным Всемир-
ной продовольственной программы, 9 из 10 семей 
едят реже одного раза в день. Необходимо добиться 
прекращения огня, но это должно быть устойчивое 
прекращение огня  —  такое, которое продлится 
долго. Устойчивое прекращение огня  —  это такое 
прекращение огня, при котором ХАМАС больше не 
будет представлять угрозы для безопасности Изра-
иля, помощь будет доставляться беспрепятственно, 
а палестинцы смогут вернуться в районы сектора 
Газа, из которых они были перемещены. До установ-
ления постоянного прекращения огня необходимо 
вводить начинающие действовать немедленно на-
дежные гуманитарные паузы. Это позволит освобо-
дить заложников и доставить в сектор Газа больше 
помощи. В соответствии с резолюцией 2720 (2023) 
мы призываем Израиль разрешить доставку боль-
ших объемов гуманитарной помощи по как можно 
большему числу маршрутов.

В заключение еще раз призываем освободить 
заложников, захваченных 7 октября 2023 года, при-
нять меры по ввозу гуманитарной помощи для удов-
летворения острых гуманитарных потребностей в 
секторе Газа и добиться устойчивого прекращения 
огня с политическими перспективами урегулиро-
вания в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств. Кроме того, мы по-прежнему 
готовы работать с израильтянами, палестинцами и 
всеми сторонами в регионе и за его пределами, что-
бы добиться этого на практике.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Благодарю Алжир за инициативу по 
созыву этого заседания. Благодарю также замести-
теля Генерального секретаря Гриффитса и помощ-
ника Генерального секретаря Брандс Кехрис за их 
сообщения.

Почти за 100 дней, прошедшие с начала это-
го раунда палестино-израильского конфликта, по-
гибли более 23 000 жителей сектора Газа и 200 со-
трудников Организации Объединенных Наций и 
журналистов; 90 процентов населения Газы было 
вынуждено переселиться. Разрушено более 60 про-
центов всех домов. Сотни тысяч людей ютятся в 
импровизированных палатках. Это не просто сухая 
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статистика; за ней стоят погибшие люди и ежеднев-
ные страдания. В XXI веке ставятся новые истори-
ческие рекорды  —  причем даже сегодня,  —  но 
это рекорды, связанные с войнами и гибелью лю-
дей, которая лежит несмываемым пятном на сове-
сти человечества.

Международное сообщество в подавляющем 
большинстве призвало к немедленному прекра-
щению огня. Однако под различными предлогами 
один из постоянных членов Совета Безопасности 
блокирует консенсус по этому вопросу, используя 
право вето, что является вопиющим пренебрежени-
ем к справедливости в международных отношениях 
и международному правосудию, а также к полномо-
чиям Совета. Некоторые люди постоянно говорят о 
защите прав человека и предотвращении геноцида, 
но в то же время перед лицом ужасающей ситуа-
ции в секторе Газе они продолжают чинить препят-
ствия, притворяясь, будто ничего не знают, и пыта-
ются отвлечь наше внимание, вопиющим образом 
демонстрируя двойные стандарты. Нам необходимо 
устранить все помехи и предпринять решительные 
шаги, чтобы положить конец боевым действиям, 
спасти жизни людей и восстановить мир.

Во-первых, необходимо решительно осудить 
насильственное перемещение палестинского на-
рода в любой форме. Сектор Газа  —  родина па-
лестинского народа. За последние три месяца бо-
лее 1 миллиона человек были вынуждены неодно-
кратно переселяться, сталкиваясь с постоянной 
угрозой смерти. Им негде прятаться и некуда бе-
жать. Некоторые израильские политики призывают 
людей «добровольно иммигрировать» из сектора 
Газа, что вызывает у нас глубокую озабоченность. 
Это означало бы изгнание 2 миллионов человек из 
Газы и ее превращение в необитаемую так называе-
мую безопасную зону. Если бы такая ужасная идея 
была реализована, она была бы квалифицирована 
как серьезное преступление в соответствии с меж-
дународным правом и окончательно уничтожила 
бы перспективу урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Мы 
приняли к сведению некоторые заявления и разъяс-
нения Израиля в этой связи. Но что касается этого 
вопроса, то, хотя слова и важны, действия еще важ-
нее. Внимательно следим за декларируемыми Изра-
илем намерениями, но еще внимательнее следим за 
серьезными последствиями его действий.

Во-вторых, необходимо принять все меры 
для смягчения последствий гуманитарной ката-
строфы. В настоящее время доступ к гуманитар-
ным поставкам крайне ограничен. Продовольствия, 
медикаментов и других предметов первой необхо-
димости очень не хватает. По всему сектору Газа 
свирепствуют болезни и голод, а общественная си-
стема вот-вот рухнет. Генеральный секретарь Гу-
терриш неоднократно подчеркивал, что доставка 
гуманитарной помощи в сектор Газа не может осу-
ществляться в условиях обстрелов. Именно Изра-
иль продолжает неизбирательные бомбардировки 
сектора Газа и создает множество препятствий для 
доступа к гуманитарным грузам. Израиль также 
обвинил Организацию Объединенных Наций в том, 
что у нее нет ни желания, ни возможности оказы-
вать гуманитарную помощь, что совершенно непри-
емлемо. Резолюции 2712 (2023) и 2720 (2023) долж-
ны быть полностью выполнены. Израиль должен 
выполнять свои обязательства как оккупирующая 
держава, обеспечивать безопасность гуманитарных 
работников и в полной мере содействовать усили-
ям по оказанию гуманитарной помощи. Китай при-
ветствует конкретные предложения Генерального 
секретаря Гутерриша в отношении осуществления 
резолюции 2712 (2023) и назначение г-жи Каг стар-
шим координатором по гуманитарным вопросам 
и вопросам восстановления в секторе Газа. Китай 
поддерживает дальнейшие действия Совета Безо-
пасности по устранению препятствий для безопас-
ного, быстрого и беспрепятственного поступления 
достаточного количества гуманитарных грузов в 
сектор Газа.

В-третьих, необходимо срочно добиться пре-
кращения огня. Только прекращение огня позволит 
предотвратить новые жертвы среди мирного на-
селения и гуманитарные катастрофы, а также соз-
дать условия для скорейшего освобождения всех 
заложников. Только прекращение огня позволит 
предотвратить разрушение основ урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. И только прекращение огня позво-
лит предотвратить трагическое скатывание всего 
ближневосточного региона в пропасть. Однако вы-
зывает тревогу тот факт, что вместо появления но-
вых перспектив за счет немедленного прекращения 
огня мы наблюдаем разрастание конфликта. На-
стоятельно призываем международное сообщество, 
особенно страны, обладающие значительным влия-
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нием, сделать прекращение огня главным приори-
тетом. Призываем Израиль немедленно изменить 
курс и прекратить неизбирательные военные удары 
по сектору Газа и его разрушение.

На Западном берегу Израиль должен дей-
ственно обуздать насилие со стороны поселенцев и 
прекратить обыски и аресты палестинцев, а также 
облавы на них. Израиль должен в кратчайшие сроки 
передать Палестинской национальной администра-
ции конфискованные налоговые поступления. Мы 
обеспокоены тем, как конфликт в Газе сказывается 
на ситуации в Красном море. Несомненно, что во-
енные действия, начатые Соединенными Штатами 
и Соединенным Королевством против Йемена, усу-
губят региональную напряженность. Призываем 
все стороны на деле соблюдать положения Устава 
Организации Объединенных Наций и международ-
ного права и прилагать совместные усилия по под-
держанию мира и безопасности в Красном море и 
на Ближнем Востоке.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса и помощника Генерально-
го секретаря Брандс Кехрис за столь актуальные 
брифинги.

Прежде всего, мы должны подчеркнуть, что 
катастрофическая ситуация в Газе несет смерть и 
страдания огромному числу гражданских лиц и за-
ставляет их бежать из своих домов. Миллионы мир-
ных жителей лишены предметов первой необхо-
димости, что приводит к огромным человеческим 
жертвам. Такое бедственное положение выглядит 
еще более трагичным, если учесть гуманитарные 
последствия этой ситуации для женщин и детей, 
непропорционально страдающих от отсутствия 
продовольственной безопасности, недоедания и 
разрушенной системы здравоохранения.

Мы вновь заявляем о настоятельной необхо-
димости на деле содействовать доставке гумани-
тарной помощи в Газу и внутри нее, в том числе 
посредством открытия дополнительных пунктов 
пропуска. Кроме того, все произвольные бюрокра-
тические препоны для гуманитарных операций 
должны быть устранены. Не менее значима и необ-
ходимость обеспечения безопасности сотрудников 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных работников, включая безопасность их рабо-
чих мест. Рост числа погибших среди сотрудников 

гуманитарных организаций, Палестинского обще-
ства Красного Полумесяца и Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот неприемлем. Поэтому Мальта призывает к не-
замедлительному и полному выполнению резолю-
ций 2712 (2023) и 2720 (2023). Рассчитываем, в связи 
с этим, на сотрудничество с недавно назначенным 
координатором по гуманитарным вопросам и во-
просам восстановления в Газе г-жой Сигрид Каг.

Мы также не должны забывать о печальной 
судьбе заложников, которых все еще удержива-
ет в Газе ХАМАС. В соответствии с резолюци-
ей 2712 (2023) Мальта призывает к немедленному 
освобождению остающихся в заложниках в услови-
ях безопасности. Безоговорочно осуждаем теракты, 
совершенные ХАМАС 7 октября, включая неодно-
кратные ракетные обстрелы территории Израиля, 
а также все совершенные акты сексуального наси-
лия. Мальта подчеркивает исключительную значи-
мость соблюдения международного гуманитарного 
права и привлечения к ответственности тех, кто его 
нарушает. Крайне важно, чтобы все стороны при-
няли необходимые меры для защиты гражданского 
населения и гражданской инфраструктуры. Кроме 
того, нападения на религиозные объекты и укрыва-
ющихся на их территории, равно как и любые пред-
намеренные нападения на журналистов в условиях 
конфликта неприемлемы.

Мы по-прежнему убеждены в необходимости 
безотлагательного прекращения боевых действий. 
Установление гуманитарного прекращения огня 
является единственным способом оказания значи-
мой и эффективной гуманитарной помощи на всей 
территории Газы. Прекращение боевых действий 
также имеет решающее значение в контексте пере-
мещения палестинского народа. Палестинцы в Газе 
должны иметь возможность вернуться домой или 
же находиться в достойных и безопасных пунктах 
временного размещения до тех пор, пока их жилье 
не будет восстановлено. Насильственное переме-
щение населения и его изгнание с оккупированных 
территорий является серьезным нарушением меж-
дународного права и военным преступлением в со-
ответствии с четвертой Женевской конвенцией. Мы 
отвергаем любые попытки насильственного или 
принудительного выселения палестинцев из Газы. 
Заявления на этот счет со стороны членов прави-
тельства Израиля вызывают глубокое сожаление.
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Мы также глубоко обеспокоены тем, что в 
последние недели возобновилось насильственное 
переселение палестинских общин в связи со сносом 
домов, незаконными захватами со стороны посе-
ленцев и насилием на Западном берегу. Мальта ре-
шительно подчеркивает, что поселения нарушают 
международное право, препятствуют миру и угро-
жают жизнеспособности независимого и протяжен-
ного палестинского государства. Насилие со сторо-
ны израильских поселенцев неприемлемо и должно 
пресекаться во избежание безнаказанности. Такие 
действия также нагнетают напряженность и могут 
привести к разрастанию конфликта. Все стороны 
должны устранить любые угрозы, которые разжи-
гают региональную напряженность, включая эска-
лацию на «голубой линии» и в Красном море. Уни-
версальные нормы международного права долж-
ны соблюдаться повсеместно. Как никогда важно 
принципиально подтвердить приверженность по-
литическому диалогу, основанному на реализации 
принципа сосуществования двух государств.

Мальта вновь заявляет о своей убежденности 
в том, что единственный жизнеспособный путь до-
стижения мира лежит в плоскости согласованных 
на международном уровне параметров принципа 
сосуществования двух государств, в границах, су-
ществовавших до 1967 года, с учетом законных ча-
яний обеих сторон, с Иерусалимом в качестве буду-
щей столицы двух государств, живущих бок о бок в 
мире и безопасности.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-
английски): Я благодарю заместителя Генерального 
секретаря Гриффитса и помощника Генерального 
секретаря Брандс Кехрис за ценные брифинги.

Прошло три месяца с тех пор, как ХАМАС и 
другие группировки боевиков совершили чудовищ-
ные террористические акты. С тех пор Газа подвер-
гается массированным бомбардировкам и безжа-
лостным обстрелам, в результате чего на сегодняш-
ний день она является одной из самых страшных 
гуманитарных катастроф. Масштабы страданий там 
невообразимы. Как сообщается, в Газе были убиты 
по меньшей мере 23 000 палестинцев, в том числе, 
что ужасает, более 10 000 детей. Более 85 процен-
тов населения сектора были вынуждены покинуть 
свои дома. Важнейшая гражданская инфраструк-
тура, в том числе больницы и пункты размещения 
Организации Объединенных Наций, также под-
верглись нападениям. Свирепствует голод, а среди 

внутренне перемещенных лиц высока вероятность 
распространения инфекционными заболеваний, 
что объясняется крайне тяжелыми условиями жиз-
ни. Человечество оказалось в кризисе.

Международное сообщество должно про-
должать неустанно работать над устранением гу-
манитарной катастрофы в Газе. В связи с этим, 
полностью поддерживаем недавно назначенного 
координатора по гуманитарным вопросам и вопро-
сам восстановления в Газе г-жу Сигрид Каг и ее со-
трудников. Несмотря на то, что Совет Безопасности 
принял резолюции 2712 (2023) и 2720 (2023), из-за 
продолжающихся ожесточенных боевых действий 
их эффективное выполнение остается, к сожале-
нию, труднодостижимым. Поскольку насилие в ре-
гионе набирает обороты, деэскалация конфликта 
остается наиболее неотложной задачей. В этом от-
ношении наша позиция ясна, о чем свидетельству-
ет голосование по соответствующим резолюциям, 
в том числе по принятой 12 декабря 2023 года ре-
золюции Генеральной Ассамблеи (резолюция Ге-
неральной Ассамблеи ES-10/22). Хотели бы также 
вновь подчеркнуть, что удерживаемые ХАМАС и 
другими группами боевиков заложники должны 
быть незамедлительно и без каких-либо условий ос-
вобождены, что позволит создать более благопри-
ятные условия для снижения напряженности.

Япония обеспокоена прозвучавшими недавно 
из уст министров правительства Израиля подстре-
кательскими заявлениями о так называемом высе-
лении палестинцев за пределы сектора Газа. Любая 
попытка насильственного перемещения палестин-
ского народа противоречит соответствующим ре-
золюциям Совета Безопасности и нарушает поло-
жения международного права, включая междуна-
родное гуманитарное право и право в области прав 
человека. Мы отвергаем любые подобные деяния. 
Кроме того, подчеркиваем необходимость созда-
ния условий для безопасного возвращения переме-
щенных палестинцев домой в Газу. В связи с этим 
принимаем к сведению недавние сообщения о том, 
что Израиль согласился разрешить Организации 
Объединенных Наций провести миссию по оценке 
ситуации на севере сектора. Мы должны создать 
благоприятные условия, в которых жители смогут 
безопасно вернуться в свои дома.

В заключение я хотел бы отметить, что Япо-
ния будет и впредь прилагать все усилия, чтобы 
способствовать деэскалации этого конфликта в Газе 
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и за ее пределами. Урегулирование в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств — 
это по-прежнему единственный жизнеспособный 
путь, который позволит как Израилю, так и буду-
щему независимому палестинскому государству, в 
состав которого должны входить и сектор Газа, и 
Западный берег, жить бок о бок в условиях взаим-
ного мира и безопасности.

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-
английски): Я хотел бы также поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря Гриффитса и по-
мощника Генерального секретаря Брандс Кехрис 
за их весьма отрезвляющие и в то же время очень 
информативные сообщения.

Глядя на ситуацию в Газе и во всем ближне-
восточном регионе, мы считаем, что настало время 
задуматься о нашей ответственности как Совета 
Безопасности. Словения разделяет озабоченность 
докладчиков по поводу нескольких недавних заяв-
лений членов израильского правительства, предла-
гающих осуществить массовое перемещение пале-
стинцев из Газы, и мы решительно отвергаем эти 
заявления. Любое перемещение палестинского на-
селения из Газы будет представлять собой грубое 
нарушение норм международного гуманитарного 
права, равносильное военному преступлению. Мы 
осуждаем подобные заявления, которые лишь уси-
ливают напряженность.

Во-вторых, мы потрясены нынешними усло-
виями, в которых живет внутренне перемещенное 
население Газы. Восемьдесят пять процентов насе-
ления Газы являются вынужденными переселенца-
ми. Военные операции, включая неизбирательные 
бомбардировки, заставляют людей снова и снова 
спасаться бегством.

Как отмечается в недавнем письме Гене-
рального секретаря (S/2024/26), Газа сталкивается 
с массовой гибелью людей и масштабными раз-
рушениями. В регионе свирепствует массовый го-
лод. Налицо развивающаяся катастрофа в области 
общественного здравоохранения, причем наиболь-
шему риску подвергаются дети, беременные жен-
щины и пожилые люди. Налицо острая необходимо 
увеличить масштабы гуманитарной помощи и обе-
спечить быстрое, безопасное и беспрепятственное 
ее оказание. В этой связи мы приветствуем назна-

чение г-жи Сигрид Каг старшим координатором по 
гуманитарным вопросам и восстановлению в сек-
торе Газа и готовы оказать ей поддержку.

На протяжении всего конфликта мы неодно-
кратно призывали к полному соблюдению норм 
международного гуманитарного права и стандар-
тов в области прав человека. Я хотел бы выразить 
нашу озабоченность по поводу грубых нарушений, 
которые мы наблюдаем в Газе. Все поступающие 
к нам сообщения о гуманитарной ситуации свиде-
тельствуют о том, что Газа непригодна для жизни. 
Люди ищут убежища в больницах и на объектах 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ, которые переполнены 
и в которых отсутствуют надлежащие санитарные 
условия, но и даже эти объекты подвергаются бом-
бардировкам. Гражданские лица укрываются в так 
называемых безопасных зонах, которые также под-
вергаются бомбардировкам.

Суть в том, что в Газе нет ни одного места, 
где было бы безопасно. Так куда же этим людям 
возвращаться? Речь идет о целых кварталах, пре-
вращенных в руины. Повреждены самые базовые 
инфраструктурные объекты — дороги и сооруже-
ния, обеспечивающие водоснабжение, электроснаб-
жение и работу канализации. Разрушены больни-
цы, религиозные объекты, школы, музеи, древний 
порт Газы и другие объекты.

Безусловно, мы знаем, что ХАМАС использу-
ет некоторые объекты гражданской инфраструкту-
ры для продолжения своих нападений на Израиль. 
Безусловно, мы знаем о жестокости нападения на 
израильских граждан 7 октября. Мы глубоко обе-
спокоены информацией о случаях сексуального 
насилия со стороны ХАМАС, которые необходимо 
расследовать с принятием надлежащих мер. И мы 
призываем ХАМАС немедленно освободить всех 
заложников, чтобы они могли вернуться к своим 
семьям. Но это не может оправдать — и не оправ-
дывает — непропорциональное по своим масшта-
бам уничтожение гражданской инфраструктуры 
и жизни в Газе. Недостаточно осудить призывы к 
перемещению населения. Мы должны предотвра-
тить действия, ведущие к перемещению населения. 
Перемещение не обязательно должно быть вынуж-
денным, но оно может произойти потому, что пале-
стинцам некуда возвращаться.
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И последнее. Прежде чем мы сможем обе-
спечить Организации Объединенных Наций воз-
можность доставки гуманитарной помощи жите-
лям Газы в достаточном объеме и начать создавать 
условия для безопасного возвращения, мы должны 
потребовать немедленного прекращения огня — 
прекращения огня, которое остановит разрушение 
Газы, обеспечит возвращение заложников домой и 
поможет нам установить спокойствие в регионе.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, за со-
зыв этого заседания. Позвольте мне также поблаго-
дарить заместителя Генерального секретаря Мар-
тина Гриффитса и помощника Генерального секре-
таря Илзе Брандс Кехрис за их важные сообщения.

Когда Сьерра-Леоне впервые рассматривала 
в Совете Безопасности в мае 1970 года пункт по-
вестки дня, озаглавленный «Положение на Ближ-
нем Востоке» (см. S/PV.1539), наш представитель 
заявил, что судьба палестинских беженцев тяжела, 
что развитие и прогресс являются неотложными 
вопросами как для арабов, так и для евреев и что, 
безусловно, в интересах человечества мы все долж-
ны постоянно искать путь к миру и дать возмож-
ность продолжаться процессам умиротворения и 
примирения. Более полувека спустя мы собрались 
в этом зале, чтобы рассмотреть вопрос угрозы на-
сильственного перемещения палестинцев в Газе.

В условиях продолжающейся оккупации 
Израилем палестинских территорий и эскалации 
после чудовищных нападений ХАМАС 7 октя-
бря 2023 года Сьерра-Леоне самым решительным 
образом осуждала и продолжает осуждать это чу-
довищное нападение ХАМАС на израильское граж-
данское население и захват заложников. Сьерра-Ле-
оне подчеркивает свой призыв к немедленному и 
безоговорочному освобождению всех заложников, 
отмечая при этом, что захват заложников является 
серьезным нарушением международного права.

Мы также решительно осуждаем нападения 
на гражданских лиц, включая мирных палестинцев 
и объекты гражданской инфраструктуры, а также 
практику коллективного наказания и насильствен-
ного перемещения палестинского народа. Как со-
общил Генеральный секретарь, 1,9 миллиона пале-
стинцев являются внутренне перемещенными ли-
цами и в основном укрываются на территории или 
вблизи объектов Ближневосточного агентства Ор-

ганизации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ в Газе. 
Мы отвергаем любые попытки выселить палестин-
цев из сектора Газа или с Западного берега реки 
Иордан, будь то временно или на длительный срок.

Мы глубоко сожалеем о неприемлемо высо-
ком уровне человеческих жертв; по сообщениям, 
с 7 октября 2023 года было убито около 23 000 па-
лестинских гражданских лиц, причем больше всего 
пострадали женщины и дети. Мы сожалеем о том, 
что сотрудникам Организации Объединенных На-
ций и других гуманитарных организаций, а также 
журналистам приходится жертвовать свой жизнью. 
Сьерра-Леоне призывает привлечь к ответствен-
ности всех, кто виновен в нарушениях междуна-
родного права, в частности международного гу-
манитарного права, и в преступлениях, вызыва-
ющих серьезную озабоченность международного 
сообщества.

В течение последних трех месяцев мы наблю-
даем ситуацию, которая становится все более опас-
ной, приводит к разрушению систем, гибели людей 
и уничтожению гражданской инфраструктуры в 
секторе Газа. Эта ситуация еще больше усложни-
ла ближневосточный и палестинский вопрос, что 
чревато эскалацией напряженности в регионе. Мы 
с глубокой озабоченностью отмечаем тяжелую гу-
манитарную ситуацию в секторе Газа, вызванную 
непрекращающимся насилием и отказом в доступе 
к жизненно важной гуманитарной помощи в необ-
ходимых масштабах и с использованием необходи-
мых средств.

Мы призываем все стороны соблюдать поло-
жения резолюций 2712 (2023) и 2720 (2023) и свои 
обязательства по международному праву, чтобы 
содействовать быстрому, безопасному и беспрепят-
ственному гуманитарному доступу к нуждающе-
муся гражданскому населению. Поэтому Сьерра-
Леоне призывает к немедленному гуманитарному 
прекращению огня, которое, по нашему мнению, 
положит конец зверствам, снизит напряженность в 
регионе и позволит консолидировать предпринима-
емые в настоящее время гуманитарные усилия Ор-
ганизации Объединенных Наций и других между-
народных партнеров, направленные на проведение 
эффективной операции по оказанию гуманитарной 
помощи в секторе Газа.
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В заключение Сьерра-Леоне вновь призы-
вает прилагать политические и дипломатические 
усилия в интересах содействия урегулированию на 
основании принципа двух государств, с тем чтобы 
позволить Израилю и Палестине сосуществовать 
бок о бок в условиях прочного мира и безопасности.

Г-н Санчин Ким (Республика Корея) (го-
ворит по-английски): Как и другие, я хотел бы по-
благодарить заместителя Генерального секретаря 
Мартина Гриффитса и помощника Генерального се-
кретаря по правам человека Илзе Брандс Кехрис за 
сделанные ими сегодня сообщения.

Прошло уже более трех месяцев со времени 
ужасного нападения террористов ХАМАС 7 ок-
тября 2023 года, которое мы самым решительным 
образом осуждаем. С тех пор военные действия в 
Газе и Израиле продолжаются, и их последствия 
вызывают крайнюю обеспокоенность. На прошлой 
неделе заместитель Генерального секретаря Гриф-
фитс описал ситуацию на местах, заявив, что Газа 
превратилась в место смерти и отчаяния. Граждан-
ское население Газы, в том числе женщины и дети, 
нигде не чувствуют себя в безопасности, поскольку 
даже больницы оказываются в эпицентре боевых 
действий и подвергаются ударам с воздуха. Сегод-
ня заместитель Генерального секретаря Гриффитс в 
своем докладе членам Совета Безопасности заявил, 
что, несмотря на принятие резолюций 2712 (2023) 
и 2720 (2023), гуманитарная обстановка в Газе прак-
тически не улучшилась. В своем тревожном письме 
Совету на прошлой неделе (S/2024/26) Генеральный 
секретарь Гутерриш сообщил также о том, что ока-
зываемой палестинцам в Газе гуманитарной помо-
щи совершенно недостаточно для поддержки двух 
миллионов человек в свете нависшей угрозы мас-
сового голода.

Решающее значение имеют более длитель-
ные гуманитарные паузы, которые могут привести 
к долгосрочному прекращению боевых действий. 
Во время этих пауз необходимо увеличить объемы 
поставок важнейших гуманитарных грузов и уско-
рить их. Бесчисленные грузовики с гуманитарными 
грузами из многочисленных стран выстраиваются 
вереницей в ожидании своей очереди на въезд в 
Газу, в чем я убедился лично в ходе посещения пун-
кта пересечения границы в Рафахе.

Право палестинского народа жить на своей 
собственной земле должно быть гарантировано. 
Индивидуальное или массовое насильственное 
перемещение палестинцев за пределы Палестины, 
включая сектор Газа, попросту недопустимо. В 
этой связи мы глубоко обеспокоены высказывани-
ями высокопоставленных израильских чиновни-
ков, предлагающих массовое перемещение или так 
называемую добровольную миграцию палестин-
цев из Газы. Кроме того, мы крайне встревожены 
подстрекательскими высказываниями различных 
израильских министров, утверждающих, что Из-
раиль должен переселить жителей сектора Газа. В 
принятой в 2016 году резолюции 2334 (2016) Со-
вета Безопасности однозначно осуждаются любые 
меры, направленные на изменение демографиче-
ского состава, характера и статуса палестинской 
территории, оккупируемой с 1967 года, включая 
перемещение израильских поселенцев и принуди-
тельное переселение палестинских гражданских 
лиц. Любые подобные действия нарушают нормы 
международного гуманитарного права и положе-
ния соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности. Вся поселенческая деятельность должна 
быть прекращена, и необходимо исключить пере-
селение жителей Газы. В резолюции 2334 (2016) со-
держится также призыв к сторонам воздерживаться 
от провокационных действий, подстрекательства и 
воинственной риторики. Высказывания высокопо-
ставленных израильских чиновников, в том числе 
нескольких министров, о возможном насильствен-
ном перемещении палестинцев ни в коей мере не 
способствуют разрядке напряженности, которая 
царит на всем Ближнем Востоке.

Нам всем известно — и каждая присутству-
ющая в этом зале делегация раз за разом об этом 
заявляет, — что единственный способ положить ко-
нец циклу насилия предполагает урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, в которых израильтяне и палестинцы 
будут жить бок о бок в мире в пределах безопасных 
и признанных границ согласно нормам междуна-
родного права и соответствующим резолюциям Ор-
ганизации Объединенных Наций. Любые действия 
или заявления, препятствующие реализации этого 
стремления всего мирового сообщества, должны 
быть немедленно прекращены.
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Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит 
по-английски): Я выражаю признательность заме-
стителю Генерального секретаря Мартину Гриф-
фитсу и помощнику Генерального секретаря Илзе 
Брандс Кехрис за их отрезвляющие и информатив-
ные сообщения.

Гайана глубоко обеспокоена насильствен-
ным перемещением населения в Газе с 7 октя-
бря 2023 года. Принимаем к сведению тот факт, 
что многие палестинцы в Газе неоднократно под-
вергались перемещению в пределах этой террито-
рии. Сейчас мы встревожены заявлениями неко-
торых официальных лиц о том, что палестинское 
население Газы должно быть насильственно вы-
везено с этой территории в другие страны реги-
она и за его пределы. Гайана отвергает эти пред-
ложения и призывает Совет Безопасности сделать 
все, что в его силах, чтобы защитить палестинское 
население Газы от такой участи, которая напоми-
нает о событиях 1948 года. Мы должны выступать 
с однозначным осуждением этих и любых других 
предложений, которые подразумевают нарушение 
норм международного права, и дать авторам этих 
предложений понять, что они неизбежно встретят 
противодействие, если попытаются предпринять 
эти шаги.

Перемещение населения в Газе беспокоит 
Гайану по двум причинам.

Во-первых, обстоятельства, в которых люди 
изгоняются из своих домов и лишаются средств к 
существованию, привели к катастрофической гу-
манитарной ситуации, в том числе к болезнями, 
разрушениям, опасностям и гибели людей. Пале-
стинские мужчины, женщины и дети вынуждены 
тесниться на все меньших клочках земли в секторе 
Газа и обречены влачить существование в совер-
шенно нечеловеческих условиях, не имея доста-
точного количества еды, воды, лекарств, топлива 
и других предметов первой необходимости, позво-
ляющих выживать. Возникли серьезные перебои 
в оказании услуг населению, в частности в плане 
предоставления качественного образования и охра-
ны здоровья. Женщины не имеют возможности ро-
дить ребенка — прожить этот сокровенный момент 
— в безопасной обстановке. Остро ощущается от-
сутствие продовольственной безопасности, что за-
ставляет обоснованно опасаться массового голода 
и смерти от него. Казалось бы, куда хуже, однако 

перемещенные лица живут в постоянном страхе, 
что снаряды и пули лишат жизни или покалечат их 
самих и близких им людей.

Во-вторых, Гайана обеспокоена последстви-
ями для реализации принципа сосуществования 
двух государств, особенно в случае массового при-
нудительного перемещения населения за пределы 
Газы. Перспективы создания палестинского госу-
дарства неразрывно связаны с потребностью пале-
стинского народа жить на принадлежащей ему тер-
ритории. Принудительное переселение палестин-
цев из Газы подрывает эти перспективы и, наряду 
с активизацией политики строительства поселений 
на Западном берегу, не оставляет сомнений в том, 
какая судьба может постигнуть урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. В связи с этим Гайана подчеркивает 
необходимость содействия процессу осуществле-
ния резолюций 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 
других посвященных этому вопросу резолюций для 
претворения в жизнь принципа сосуществования 
двух государств.

Необходимо проявить настойчивость в ре-
шении этих вопросов. Гайана с воодушевлением 
встретила прозвучавшие ранее заверения прави-
тельства Израиля о том, что оно не намерено пере-
мещать гражданское население Газы, однако за-
явления некоторых израильских чиновников дают 
повод для серьезного беспокойства. Действия Из-
раиля должны соответствовать его прежним заве-
рениям. Первым и наиболее важным шагом на этом 
этапе является прекращение всех боевых действий, 
то есть немедленное прекращение огня. Если этот 
шаг не будет сделан, перемещение людей продол-
жится, поскольку они будут вынуждены двигаться 
дальше в надежде найти убежище в том аду, в кото-
рый сейчас превратилась Газа.

Гайана стремится к сотрудничеству с Сове-
том и международным сообществом с целью по-
ложить конец унижениям, которым подвергается 
народ Газы. Мы готовы упорно работать со всеми 
субъектами, чтобы положить конец этой войне и 
дать людям возможность вернуться к нормальной 
жизни и вновь наладить ее. Самое главное, мы, как 
и всегда, готовы взаимодействовать со всеми сто-
ронами, чтобы найти способ как можно скорее уре-
гулировать конфликт в соответствии с принципом 
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сосуществования двух государств. Прочного мира 
и безопасности заслуживают как палестинцы, так 
и израильтяне.

Г-н Фернандиш (Мозамбик) (говорит по-
английски): Хочу поблагодарить Алжирскую На-
родную Демократическую Республику за просьбу о 
проведении этого заседания о гуманитарной ситу-
ации в секторе Газа и за особое внимание к вопро-
су о насильственном перемещении палестинцев. 
Благодарим также докладчиков: заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи Мартина 
Гриффитса и помощника Генерального секретаря 
по правам человека г-жу Илзе Брандс Кехрис — за 
их оценку ситуации в секторе Газа.

После трех месяцев войны ситуация в сек-
торе Газа остается ужасающей и характеризуется 
непрекращающейся гибелью людей, вынужден-
ным переселением, беспрецедентной катастрофой 
в области здравоохранения, массовым голодом и 
отсутствием каких-либо перспектив или надежд 
для сектора Газа. Насильственное перемещение и 
ограничение доступа к гуманитарной помощи недо-
пустимы. Больше всего страдают невинные мирные 
жители. Наш долг — поддерживать уважительное и 
достойное обращение с ними. По данным Организа-
ции Объединенных Наций, сектор Газа продолжает 
подвергаться интенсивным бомбардировкам, кото-
рые приводят к огромным жертвам и разрушению 
жизненно важной гражданской инфраструктуры, 
что вызвало глубокий кризис. Эти действия нару-
шают международное гуманитарное право, право 
прав человека и положения четвертой Женевской 
конвенции, касающиеся перемещенных лиц.

Региональная эскалация конфликта на Ближ-
нем Востоке достигла наивысшей точки. В связи 
с этим крайне важно немедленно прекратить кон-
фликт, пока его последствия не разрослись еще 
сильнее, иначе будет слишком поздно, чтобы оста-
новить его и купировать его последствия.

Как члены Совета, мы обязаны добиваться 
умеренности и сдержанности. Нормы международ-
ного конфликтного права должны иметь приори-
тетность в отношении этих действий, и все участ-
ники должны прекратить насилие и военные опе-
рации. Мы должны в первую очередь стремиться к 
немедленному прекращению огня, поскольку оно 
позволит обеспечить гуманитарный доступ в соот-

ветствии с резолюциями 2712 (2023) и 2720 (2023). 
Самое главное — это потенциальная возможность 
проведения мирных переговоров. По словам Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев г-на Филиппо Гранди, 
«решение проблемы вынужденного перемещения 
является не только нравственным и гуманитарным 
императивом, но и затрагивает вопросы, лежащие в 
основе мандата Совета по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности».

В заключение Мозамбик призывает все сто-
роны, чтобы в интересах урегулирования кризиса 
в секторе Газа они проявляли максимальную сдер-
жанность и возобновили диалог, пока ситуация не 
стала непоправимой. В этой связи Мозамбик про-
должает в  соответствии с резолюциями Совета Без-
опасности и Генеральной Ассамблеи по этому во-
просу поддерживать концепцию двух мирно сосу-
ществующих государств — Палестины и Израиля.

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Г-н Председатель, я благодарю Вас 
за созыв этого заседания и благодарю г-на Мар-
тина Гриффитса и г-жу Илзе Брандс Кехрис за их 
сообщения.

В своем анализе ситуации они сделали чет-
кий вывод о том, что если мы хотим остановить 
распространение конфликта и страдания граждан-
ского населения, а также облегчить гуманитарный 
доступ и добиться освобождения заложников, то 
необходимо, чтобы оружие замолчало. Именно по-
этому Швейцария призывает принять все меры для 
немедленного обеспечения безопасного, беспрепят-
ственного и широкого гуманитарного доступа и 
установления прочного гуманитарного прекраще-
ния огня.

Неоправданные акты террора, совершенные 
ХАМАС 7 октября, число жертв которых составило 
почти 1200 человек, насилие, в частности сексуаль-
ное насилие, которому подверглись многие девуш-
ки и девочки, и захват заложников, глубоко шоки-
руют. Мы решительно и недвусмысленно осудили 
их. Повторяем также призыв немедленно и безого-
ворочно освободить всех заложников, которых до 
сих пор удерживают в секторе Газа. По-прежнему 
придаем большое значение праву каждого государ-
ства обеспечивать свою безопасность и обязанность 
защищать свое и подконтрольное ему население.
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С того дня мы наблюдаем тревожный рост 
уровня насилия и страданий на Ближнем Востоке. 
По данным Управления Организации Объединен-
ных Наций по координации гуманитарных вопро-
сов, в секторе Газа погибло более 23 300 человек 
и более 59 400 человек получили ранения. Прошло 
три месяца, а выход из ситуации все еще не про-
сматривается. Переломить эту тенденцию — наша 
обязанность, как членов Совета, ответственных за 
обеспечение международного мира и безопасности. 
Это наша обязанность, поскольку продолжение та-
кого насилия не только грозит дестабилизировать 
весь регион, но и ставит под угрозу сами основы 
системы международного права и фундаменталь-
ные принципы человечества. За три месяца сектор 
Газа стал непригоден для жизни, и, как говорит 
Генеральный секретарь, опасность там угрожает 
каждому. Прямо сейчас 85 процентов населения 
сектора Газа, включая многие семьи с детьми, были 
вынуждены бежать. Сейчас в 155 переполненных и 
неподготовленных для этого помещениях Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ теснятся 1,4 миллиона человек.

В связи с этим Швейцария отвергает и осуж-
дает все заявления об изгнании гражданских лиц 
с оккупированной палестинской территории, вклю-
чая сектор Газа. Швейцария напоминает, что Же-
невские конвенции запрещают принудительное пе-
ремещение населения, которое может представлять 
собой военное преступление. Призываем руковод-
ство всех сторон воздерживаться от любых одно-
сторонних мер и провокационных действий или вы-
сказываний, особенно тех, что могут представлять 
собой нарушение международного права.

Необходимо срочно провести переговоры 
для смены курса, чтобы выйти из кризиса, который 
угрожает миру и безопасности израильтян, пале-
стинцев, всего региона и людям далеко за его пре-
делами. Для этого необходимо обеспечить полное 
выполнение резолюций 2712 (2023) и 2720 (2023). 
Необходимо срочно увеличить объем гуманитар-
ной помощи, поступающей в сектор Газа, обеспечив 
быстрый, безопасный и беспрепятственный доступ 
к ней в соответствии с нормами международного 
гуманитарного права. Текущее положение граж-
данских лиц действительно не может продолжаться 
долго. Они сталкиваются с серьезной угрозой из-за 
продолжающихся интенсивных военных действий 

и нехватки всех товаров и услуг, необходимых для 
выживания, что ведет к голоду, от которого уже 
страдают полмиллиона жителей сектора Газа. В 
этой связи Швейцария напоминает, что использова-
ние голода в качестве метода ведения войны строго 
запрещено международным гуманитарным правом 
и может представлять собой военное преступление.

Кроме того, необходимо расследовать все на-
рушения международного права, совершенные в 
Израиле и на оккупированных палестинских тер-
риториях, а виновных привлечь к ответственности 
в соответствующих органах власти. В связи с этим 
Международный уголовный суд в настоящее время 
проводит расследование ситуации на оккупирован-
ной палестинской территории, охватывающее как 
события, связанные с 7 октября, так и текущие со-
бытия в секторе Газа и на Западном берегу.

Настоятельно необходимо заниматься поис-
ками политического решения, предусматривающе-
го урегулирование в соответствии с принципом со-
существования двух государств, за которое Совет 
выступал на протяжении многих лет. Необходимо 
создать условия для восстановления сектора Газа 
как неотъемлемой части будущего палестинского 
государства, живущего бок о бок с Израилем в мире 
и в рамках безопасных и признанных границ.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Франции.

Благодарю г-на Гриффитса и г-жу Брандс 
Кехрис за их сообщения.

Как заявил президент Франции Эмманюэль 
Макрон, мы должны немедленно приложить усилия 
для достижения прочного прекращения огня с по-
мощью всех региональных и международных пар-
тнеров. Это необходимо для того, чтобы доставить 
больше помощи гражданскому населению сектора 
Газа. Необходимо устранить препятствия, чтобы 
гарантировать гуманитарный доступ и полностью 
выполнить резолюции 2712 (2023) и 2720 (2023). 
Франция будет продолжать оказывать финансовую 
и материальную помощь гражданскому населению 
сектора Газа. Высоко оцениваем важнейшую рабо-
ту Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ и всех гуманитарных 
организаций.
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Франция призывает к немедленному и безого-
ворочному освобождению всех заложников. Совет 
должен осудить нападения, совершенные ХАМАС 
и другими террористическими группами 7 октября, 
включая применение сексуального насилия. Фран-
ция продолжит работу по введению санкций про-
тив ХАМАС на европейском уровне.

Что касается политической сферы, то Фран-
ция будет продолжать выступать за урегулирова-
ние в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств, со столицей обоих государств в 
Иерусалиме, что является единственным способом 
построения справедливого и прочного мира. С этой 
целью президент нашей страны продолжает пере-
говоры с заинтересованными сторонами в регионе. 
Мы должны работать над созданием государства 
для палестинцев. Палестинская администрация 
призвана играть ключевую роль в этом процессе, 
как на Западном берегу, так и в секторе Газа, ко-
торый должен стать частью такого палестинского 
государства.

В резолюции 2712 (2023) Совет подтвердил, 
что принудительное перемещение гражданского 
населения противоречит международному праву. 
Кроме того, Франция осуждает политику строи-
тельства поселений, которая является незаконной и 
представляет собой серьезное препятствие на пути 
к урегулированию в соответствии с принципом со-
существования двух государств. Необходимо по-
ложить конец насилию со стороны поселенцев на 
Западном берегу.

Наконец, крайне важно избежать региональ-
ного конфликта. Для обеспечения стабильности 
Ливана и всего региона все стороны должны полно-
стью соблюдать резолюцию 1701 (2006). Франция 
решительно осуждает нападения хуситов на ком-
мерческие суда в Красном море, которые нарушают 
права и свободу судоходства, и будет продолжать 
выполнять свои обязанности по содействию обе-
спечению безопасности на море в регионе.

Теперь я вновь приступаю к исполнению обя-
занностей Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
наблюдателю от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
братскую страну Алжир за просьбу о проведении 
этого заседания.

(говорит по-английски)

Позвольте мне поблагодарить докладчиков, 
заместителя Генерального секретаря Гриффитса и 
помощника Генерального секретаря Брандс Кехрис, 
за их выступления, но, что еще важнее, за неустан-
ные усилия Организации Объединенных Наций по 
выполнению своего мандата в условиях, когда это 
заведомо невозможно.

Позвольте мне также, прежде чем выступить 
со своим заявлением, сделать два замечания.

Во-первых, мы благодарим Южную Африку 
за ее моральное лидерство, которое она продемон-
стрировала, подав вчера иск в Международный Суд 
против Израиля в связи с геноцидом. Мы совету-
ем тем, кто до сих пор не смог даже признать, что 
Израиль совершил серьезные нарушения междуна-
родного права, не говоря уже о том, чтобы привлечь 
его к ответственности, не претендовать на некое 
юридическое или моральное право критиковать 
Южную Африку за то, что она задействовала ре-
сурсы высшего судебного органа нашего междуна-
родного правопорядка для урегулирования одной 
из самых важных ситуаций нашего времени. Урок 
Холокоста заключается не в том, что нужно защи-
щать Израиль, когда он совершает зверства, а в том, 
что нужно выступать против зверств, независимо 
от того, кто их совершает и кто им подвергается.

Во-вторых, лучший способ избежать реги-
ональной эскалации — это не угроза боевых дей-
ствий или их продолжения, а действия по их немед-
ленному прекращению. Хотелось бы надеяться, что 
спасение жизней палестинских детей вызовет такое 
же чувство необходимости безотлагательных дей-
ствий по обеспечению их защиты, как это было в 
случае с защитой судоходных путей.

Потребовалось 75 лет, чтобы Организация 
Объединенных Наций наконец признала Накбу. 
Вместо того чтобы стать свидетелем того, что Нак-
бе будет положен конец, наш народ вновь сталки-
вается с масштабными массовыми убийствами, на-
правленными на его насильственное перемещение. 
Весь мир наблюдает за тем, как Накба разворачи-
вается прямо на наших глазах. Я принадлежу к по-
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колению, родившемуся во время Накбы, связанных 
с ней массовых убийств, палаточных лагерей и ли-
шений. Никогда не думал, что снова увижу это на 
своем веку — ведь 70 процентов палестинцев в Газе 
уже являются беженцами, которым уже на про-
тяжении многих десятилетий отказывают в праве 
на возвращение. Дома многих жителей Газы были 
разрушены во время предыдущих нападений. Пале-
стинцы в Газе сегодня оплакивают своих близких 
и скорбят о своих домах, которые они построили и 
восстановили для себя и своих семей. Они оплаки-
вают свой город и сектор Газа, поскольку все его 
достопримечательности были разрушены. Все ме-
ста, с которыми у людей были связаны счастливые 
воспоминания, были изуродованы. Теперь каждый 
клочок этой земли наполнен агонией, смертью и 
страданиями.

За 100 дней практически каждый палестинец 
в Газе неоднократно подвергся перемещению из 
своего дома во временное убежище Организации 
Объединенных Наций, в палатку, в поисках без-
опасности везде и нигде не находя ее; в попытке 
спасти жизнь хоть где-нибудь и везде видя лишь 
смерть. Израиль умышленно разрушил все. Он уби-
вает и калечит наших детей, наших врачей, наших 
журналистов, наших инженеров, наших поэтов и 
наших ученых. Он уничтожил все, что необходи-
мо для жизни, для жизни в Газе. Здесь нет домов, 
в которых можно жить, нет школ и университетов, 
в которых можно учиться, нет больниц, в которых 
можно лечиться, нет мечетей и церквей, в которых 
можно совершать молитву, нет сельскохозяйствен-
ных земель, которые можно возделывать, нет пека-
рен, в которых можно купить хлеб, нет питьевой 
воды, нет рынков, где можно купить товары, нет 
безопасности и нет будущего. И, как верно заметил 
г-н Гриффитс, в секторе Газа нет ни одного безопас-
ного места.

Израиль надеялся, что палестинцы покинут 
свои земли под натиском его бомбардировок. Они 
этого не сделали. Теперь Израиль надеется, что 
палестинцы уйдут из-за разрушений, оставшихся 
после бомбардировок. Палестинцы травмированы 
Накбой. Они пустили еще более глубокие корни в 
надежде предотвратить ее повторение. Но неспра-
ведливо, что их жизнь превращают в ад на земле 
только потому, что они отказываются покинуть 
свою родину. У нашего народа есть простая мечта: 
жить на своей земле в условиях свободы и уваже-

ния достоинства. Это его право, но на протяжении 
многих десятилетий его продолжают лишать этого 
права.

В своем докладе (см. S/PV.9498) и заявлени-
ях Генеральный секретарь, как и все учреждения 
системы Организации Объединенных Наций, вы-
сказался однозначно. Спасение жизней мирных 
жителей, обеспечение гуманитарного доступа и 
помощи, предотвращение голода, пресечение рас-
пространения инфекционных заболеваний и пре-
дотвращение региональной эскалации — все это 
требует немедленного гуманитарного прекращения 
огня. Невозможно выполнить ни один из перечис-
ленных пунктов без немедленного прекращения 
огня. Если вы хотите направлять гуманитарную 
помощь в больших объемах, если вы хотите пре-
дотвратить насильственное перемещение населе-
ния и если вы хотите, чтобы армия гуманитарных 
сотрудников Организации Объединенных Наций 
могла доставлять гуманитарную помощь в любой 
уголок сектора Газа, вы не сможете сделать это без 
прекращения огня. Генеральный секретарь прав, 
г-н Гриффитс прав, и все те, кто верит в это, тоже 
правы. Мы благодарим Совет за единодушную под-
держку позиции, заключающейся в неприятии на-
сильственного перемещения, и соответствующего 
решения. Признаем данный факт и очень его ценим. 
Мы также благодарим Совет за единодушно выра-
женную позицию в отношении просьбы об увели-
чении масштабов гуманитарной помощи, которая 
была направлена Генеральным секретарем. С чем 
Совет не выразил единодушного согласия, так это 
с необходимостью потребовать этого и гарантиро-
вать это посредством направления призыва к не-
медленному прекращению огня. Мы надеемся, что 
вскоре Совет выступит единым фронтом, приняв 
решение призвать к прекращению огня.

Между тем Израиль продолжает массово 
убивать палестинцев. Смерть — повсюду. Теперь 
она принимает новые формы и обретает новые на-
звания, такие как голод, обезвоживание и распро-
страняющиеся подобно лесному пожару болезни. 
Таковы последствия не войны, а гуманитарной ка-
тастрофы, созданной Израилем. Неважно, признает 
ли это Израиль или отрицает; его действия доста-
точно убедительны. И действия убедительнее слов. 
Израиль хочет, чтобы палестинский народ выбрал 
между уничтожением и перемещением, между ге-
ноцидом и этнической чисткой.
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Совету нужно действовать немедленно, с тем 
чтобы остановить геноцид, спасти людей, поло-
жить конец этому кровопролитию и восстановить 
жизнь в секторе Газа. И нашему народу придется 
научиться жить со всеми этими утратами, болью и 
физическими и моральными страданиями, жить без 
своих близких, оставшись без конечностей, со шра-
мами, которые могут быть на виду или невидимы.

Традиционно существует два видения того, 
как положить конец этому конфликту. Первое — 
жить и давать жить другим, соблюдать междуна-
родное право, прекратить оккупацию, обеспечить 
права палестинцев и достичь справедливого и 
прочного мира на основе резолюций Организации 
Объединенных Наций. В отношении этого видения 
достигнут международный консенсус. Второе — 
это основанное на теории превосходства, расист-
ское, преступное и оторванное от реальности ви-
дение, согласно которому этот конфликт каким-то 
образом может закончиться, если палестинцы при-
мут тот факт, что у них имеется только три вариан-
та: смерть, массовое переселение или порабощение. 
Непрекращающиеся нападения на палестинские об-
щины на Западном берегу, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, призванные заставить палестинцев 
уйти, также являются результатом применения той 
же логики, которая отрицает существование, права 
и государственность палестинцев, той же логики, 
согласно которой решение проблемы заключает-
ся не в прекращении Накбы, а в ее продолжении 
вплоть до самого конца. Международная позиция 
ясна: в нашем регионе нет ни одного лишнего наро-
да, но отсутствует одно независимое государство. 
Прошу членов Совета принять соответствующие 
меры, защитить палестинский народ и поддержать 
независимость палестинского государства.

Палестинский народ никуда не уйдет. Наш 
народ существует так же давно, как и наши олив-
ковые деревья времен Римской империи. Пале-
стинский народ вправе жить в условиях свободы и 
достоинства на земле своих предков. Таков един-
ственный путь к общему миру и безопасности. Все 
те, кто хочет общего мира и безопасности, не долж-
ны раздувать пламя войны. Они должны прямо сей-
час поддержать немедленное прекращение огня.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Эрдан (Израиль) (говорит по-английски): 
Это второе заседание Совета Безопасности на этой 
неделе, посвященное ситуации в секторе Газа, и 
двадцать первое заседание по этому вопросу с 7 ок-
тября. За тот же период было созвано три заседа-
ния Генеральной Ассамблеи и приняты две резолю-
ции Совета Безопасности (резолюции 2720 (2024) 
и 2712 (2023)), а также две резолюции Генеральной 
Ассамблеи (резолюции ES-10/21 и ES-10/22 Гене-
ральной Ассамблеи).

К сожалению, ни в одной из этих резолюций 
движение ХАМАС не было осуждено за чудовищ-
ное убийство 1300 израильтян и захват 240 залож-
ников. Вот уже почти 100 дней 136 детей, женщин 
и пожилых людей содержатся в темных туннелях 
ХАМАС, и до сих пор ни одно обсуждение в этом 
зале не было посвящено содействию их освобож-
дению. Только вдумайтесь: прошло уже 100 дней, 
и ни разу Совет не собрался для того, чтобы уде-
лить внимание вопросу освобождения заложников. 
Малышу Кфиру Бибасу скоро исполнится год, а 
четверть его жизни прошла в качестве заложника, 
захваченного насильниками и убийцами, а Совет 
не принял никаких мер, чтобы добиться его осво-
бождения. Прошло сто дней, а члены ХАМАС даже 
не разрешили представителям Красного Креста по-
сетить заложников. Речь идет о самом чудовищном 
военном преступлении, и что же сделал Совет?

Однако все это симптомы одной и той же ра-
ковой опухоли, которая разрушает это учреждение. 
Многие годы Организацию Объединенных Наций 
используют в своих целях диктаторы и те, кто на-
рушают права человека, а теперь она стала еще и 
дополнительным оружием в арсенале террористов. 
Организация Объединенных Наций утратила вся-
кий моральный авторитет. Спустя 98 дней после са-
мого массового убийства евреев со времен Холоко-
ста становится очевидно, что Организация Объеди-
ненных Наций может объединиться только с одной 
целью — ради демонизации Израиля.

Семьдесят шесть лет назад в истории Орга-
низации Объединенных Наций наступил момент 
торжества справедливости и морали, когда Гене-
ральная Ассамблея приняла план раздела (резолю-
ция 181 (II) Генеральной Ассамблеи), предусматри-
вающий создание еврейского государства и араб-
ского государства. Как члены Совета, вероятно, 
помнят, Израиль немедленно выразил согласие с 
этой резолюцией и создал процветающее государ-
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ство, являющееся демократией. Палестинцы же 
отвергли эту резолюцию, и с того момента на про-
тяжении последних 76 лет они используют любые 
средства для нашего уничтожения, в том числе ис-
пользуют в качестве своего орудия Организацию 
Объединенных Наций. Свой неудавшийся геноцид 
еврейского народа они назвали Накбой. Сегодня 
члены Совета вновь услышали упоминание о ней.

Не существует ни одной структуры Орга-
низации Объединенных Наций, чья репутация не 
была бы запятнана склонностью к политизации и 
предвзятому отношению к Израилю. Палестинцы и 
автоматически поддерживающее их большинство, 
настроенное против Израиля, превращают каждое 
учреждение Организации Объединенных Наций 
в оружие против нашей страны. Возьмем хотя бы 
это заседание. Представитель Лиги арабских го-
сударств, который входит в состав Совета, счел 
крайне важным обсудить вопрос о насильственном 
перемещении жителей Газы на той же неделе, когда 
сектор Газа уже подробно обсуждался в этом орга-
не, а также в Генеральной Ассамблее.

Прежде всего позвольте мне высказаться 
предельно ясно. Нет никакого насильственного 
перемещения. Как заявил два дня назад премьер-
министр Израиля, у Израиля нет намерения пере-
селять жителей сектора Газа. Израиль ведет борьбу 
исключительно с террористами ХАМАС, основная 
стратегия которых заключается в использовании 
мирных граждан сектора Газа в качестве «живого 
щита» и которые превратили каждый сантиметр 
территории Газы в террористическую военную ма-
шину. Членам Совета известно, что для того, что-
бы не допустить повторения 7 октября, Израиль 
должен уничтожить ХАМАС. И тем не менее чле-
ны ХАМАС размещают свои позиции на объектах 
гражданской инфраструктуры и под ними. В секто-
ре Газа едва ли найдется хоть один дом, в котором 
не было бы оружия. Поэтому, чтобы уменьшить 
потери среди мирного населения, Израиль попро-
сил временно эвакуировать гражданских лиц из зон 
активных боевых действий. В конце концов, вре-
менная эвакуация обратима, а гибель людей — нет. 
Факты Совету известны, однако, руководствуясь 
политическими интересами, некоторые члены Со-
вета предпочитают распространять ложь и скры-
вать правду — и наплевать на Израиль.

В настоящее время более миллиона мусуль-
ман заставили покинуть свои дома, у них отняли 
все имущество и теперь они сталкиваются с нище-
той, голодом и болезнями. Нет, я говорю не о ситу-
ации в Газе, а о насильственном перемещении Па-
кистаном 1,3 миллиона афганцев. Афганские семьи, 
прожившие всю свою жизнь в Пакистане, подвер-
гаются насильственному перемещению, их жизнь 
разрушается, у них больше нет будущего. Восемь-
десят пять процентов спасающихся бегством людей 
— это женщины и дети. Совет провел 21 заседание, 
посвященное вопросу об оказании помощи жите-
лям Газы в связи с осуществлением Израилем сво-
его права на самооборону от террористов ХАМАС, 
но при этом ни разу не собирался, чтобы прицельно 
обсудить защиту прав афганцев в Пакистане. По-
чему для представителя Алжира и членов Совета 
насильственное перемещение мусульман из му-
сульманской страны не имеет никакого значения? 
А я расскажу Совету почему: нет евреев — нет 
новостей. И это лишь один пример. На Рождество 
мусульмане убили 200 нигерийских христиан. За 
последнее десятилетие в Нигерии было жестоко 
убито 50 000 христиан. Это вообще волнует Совет? 
Здесь та же ситуация: нет евреев — нет новостей.

Совет много говорит о соразмерности. Но где 
же эта соразмерность, когда речь идет об одержимо-
сти Совета ненавистью к Израилю? Он посвящает 
бесчисленные часы обсуждению Израиля и попыт-
кам связать нам руки, в то время как жестоким дик-
татурам и кровожадным режимам, таким как Иран, 
почти не уделяется внимания. К сожалению, члены 
Совета не являются капитанами этого корабля. Со-
вет руководствуется губительными политическими 
целями предвзятого большинства в Организации 
Объединенных Наций. В настоящее время все орга-
ны Организации Объединенных Наций служат ору-
жием против Израиля, и в результате те, кто дей-
ствительно нуждается в помощи, остаются без нее. 
Сосредоточившись в основном на Израиле, стране, 
на которую приходится одна десятая доля от одного 
процента мирового населения, каждый нарушитель 
прав человека может продолжать беспрепятственно 
совершать свои преступления.

В 2023 году Генеральная Ассамблея приня-
ла больше резолюций против Израиля, чем против 
Ирана, Северной Кореи и Сирии вместе взятых. 
Против Ирана — страны, которая убивает женщин 
за то, что они не носят головные уборы должным 
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образом, расстреливает тысячи мирных демон-
странтов, вешает представителей ЛГБТК сообще-
ства на кранах и финансирует терроризм по всему 
миру, — была принята всего одна резолюция Ге-
неральной Ассамблеи, в то время как его лидерам 
здесь, в Организации Объединенных Наций, рас-
стилают красную ковровую дорожку. Против Си-
рии — страны, убившей сотни тысяч своих граждан 
с помощью бочковых бомб и химического оружия, 
— также была принята всего одна резолюция. Как 
и каждый год, против Израиля было принято боль-
ше десятка резолюций. Каждому человеку в этом 
зале должно быть предельно ясно, что Организация 
Объединенных Наций не просто сломана — она 
опасна. Структуре «ООН-женщины» потребова-
лось 60 дней, чтобы выпустить заявление с рас-
плывчатыми формулировками о сексуальном на-
силии со стороны ХАМАС, несмотря на огромное 
количество доказательств его преступлений. Для 
Организации Объединенных Наций израильские 
женщины не являются женщинами.

Недавно заместитель Генерального секрета-
ря Гриффитс сделал клеветническое заявление о 
том, что Газа сталкивается с самым страшным гу-
манитарным кризисом, который он когда-либо ви-
дел. Да неужели? Он видел устроенные красными 
кхмерами районы массового истребления. На его 
глазах 400 000 йеменцев были убиты или умерли 
от голода. Но он считает, что кризис в Газе хуже. 
Каждый день Израиль способствует въезду в Газу 
грузовиков с продовольствием, водой и медикамен-
тами и поддерживает все гуманитарные инициати-
вы, в то время как Управление по координации гу-
манитарных вопросов отказывается даже сообщать 
об израильских жертвах террора. Кстати, почему 
ни он, ни Совет не выражают обеспокоенность по 
поводу подстрекательства к терроризму со сторо-
ны палестинских лидеров и официальных лиц? 
Они платят террористам. Они не только говорят об 
этом, но и платят террористам за убийство евреев. 
Палестинская администрация даже не осудила рез-
ню 7 октября. Где же заявления об их обеспокоен-
ности? Даже Всемирная организация здравоохране-
ния (ВОЗ) стала оружием в арсенале палестинцев. 
На ежегодной встрече ВОЗ в мае были проведены 
специальные прения, в ходе которых особое вни-
мание уделялось Израилю; единственной страной 
в мире, которую отдельно осудили и которой был 
посвящен отдельный пункт повестки дня, стало ев-

рейское государство. На той же ежегодной встрече 
Северная Корея была избрана в Исполнительный 
совет ВОЗ, в котором также заседают Сирия и Йе-
мен. Вот насколько извращенной стала Организа-
ция Объединенных Наций.

То же касается и Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР). Буквально на этой неделе была раскрыта 
группа в социальной сети «Телеграм», в которой со-
стоит 3000 преподающих в Газе учителей БАПОР и 
в которой было обнаружено множество сообщений, 
восхваляющих и прославляющих массовые убий-
ства, совершенные ХАМАС. Убийц-насильников 
там прославляют как героев. Их образование про-
славляется. А фотографии убитых и захваченных в 
плен израильтян распространяются с ликованием. 
В школах БАПОР по всей Газе были обнаружены 
бесчисленные тайники с оружием и ракетами, а 
также отвратительные учебные материалы, пропа-
гандирующие мученичество и антисемитизм. Это 
учреждение Организации Объединенных Наций 
порождает целые поколения, проникнутые ненави-
стью и жаждой насилия. Это в буквальном смысле 
оружие против Израиля, пользующееся покрови-
тельством Организации Объединенных Наций.

Список различных учреждений и органов 
Организации Объединенных Наций, которые ис-
пользуются против Израиля, бесконечен, но среди 
всех антиизраильских органов Организации Объ-
единенных Наций есть один, который превзошел 
все остальные, — это Совет по правам человека. 
В настоящее время — эти факты имеют большое 
значение — из 47 членов Совета только 17 реаль-
но поддерживают права человека в своих странах, 
и это тот самый орган, которому мы доверяем роль 
маяка морали и добра. Совет по правам человека не 
принял ни одной — ни единой — резолюции, по-
священной полицейскому государству Куба или ав-
торитарному режиму Венесуэлы. Нет евреев — нет 
новостей. Недавно Иран даже выполнял функции 
Председателя на социальном форуме по правам 
человека. Для Организации Объединенных Наций 
тьма — это свет, а зло — это добро.

Израиль — единственная страна, которую по-
носят на каждой сессии Совета по правам человека, 
и делается это в рамках специального пункта 7 по-
вестки дня, задача которого — поносить евреев и 
создавать новости. Как и в Генеральной Ассамблее, 
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в Совете по правам человека против Израиля при-
нимается больше резолюций, чем против любой 
другой страны. Треть всех комиссий по расследо-
ванию, когда-либо созданных Советом, предназна-
чены для расследования действий одной страны — 
никогда не угадаете какой, — Израиля, единствен-
ной либеральной демократии на Ближнем Востоке. 
Приглашаем делегации посетить нашу страну, хоть 
они этого и не хотят.

Именно тогда, когда Израиль думал, что Ор-
ганизация Объединенных Наций достигла дна, она 
доказала, что мы ошибаемся. Клеветническое дело, 
открытое Международным Судом по запросу Юж-
ной Африки, является воплощением антиутопиче-
ской реальности Организации Объединенных На-
ций. Как может быть, что Конвенция о предупреж-
дении преступления геноцида и наказании за него, 
которая была принята после геноцида еврейского 
народа, теперь используется против еврейского го-
сударства, служа при этом террористам ХАМАС, 
совершившим массовое убийство? Любой, кто из-
учит факты на местах, увидит, что доводы Южной 
Африки беспочвенны. Именно ХАМАС публично 
заявляет о своем намерении совершить геноцид из-
раильтян, а не наоборот. Организация, которая дей-
ствительно должна предстать перед судом, — это 
Организация Объединенных Наций. Организация 
Объединенных Наций — пособник террористов. 
Организация Объединенных Наций закрывала 
глаза на то, как ХАМАС в течение 18 лет рыл под 
школами предназначенные для осуществления тер-
рористической деятельности туннели, и на то, что 
ХАМАС использовал международную помощь для 
финансирования своей террористической военной 
машины.

Израиль ведет самую справедливую войну. 
Израиль подвергся неспровоцированному нападе-
нию со стороны террористов ХАМАС/«Исламского 
государства Ирака и Аш-Шама», которые заявляют, 
что их цель — уничтожить нас.

Это записано в их уставе, и они публично по-
клялись повторять злодеяния, подобные злодеяни-
ям 7 октября, пока не достигнут этой цели. Ни одна 
страна в мире не согласится на прекращение огня в 
подобной ситуации, пока такая угроза не переста-
нет быть актуальной. 

Члены Совета знают это, так почему же они 
все еще руководствуются политизированными со-
ображениями? Почему они прямо следуют сцена-
рию террористов? Неужели они не удосужились 
подумать о том, что произойдет в Израиле и Газе, 
если будет прекращен огонь? Мы знаем, что прои-
зойдет: ХАМАС продолжит свое террористические 
правление в Газе. Как могут члены Совета говорить 
о решении, предусматривающем сосуществование 
двух государств, или о любом другом решении со-
вмещенном с прекращением огня, которое сохра-
нит ХАМАС у власти? Какое будущее, по мнению 
членов Совета, ждет регион, если это произойдет?

ХАМАС знает, что он не может победить Из-
раиль на поле боя, поэтому он использует террор, 
чтобы попытаться заставить Израиль уйти, запугав 
его, используя при этом Организацию Объединен-
ных Наций в качестве орудия для содействия до-
стижению своей цели. Настало время вернуть Ор-
ганизацию Объединенных Наций себе, заставить 
эту организацию жить в соответствии с ее осново-
полагающими принципами.

Председатель (говорит по-французски): 
Представитель Алжира попросил слова для допол-
нительного заявления. 

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-
французски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
то, что Вы предоставили мне слово во второй раз. 
Хочу заверить вас, что буду краток, однако поста-
раюсь помочь вам завершить это заседание Совета 
Безопасности на позитивной ноте.

Прежде всего, я хотел бы поблагодарить 
всех моих коллег в Совете Безопасности за их су-
щественный вклад в рассмотрение темы, которая 
собрала нас сегодня вместе, а именно: предлагае-
мого насильственного перемещения палестинского 
народа. 

После нашего обмена мнениями сегодня днем 
мы можем сделать вывод, что в Совете Безопасно-
сти существует консенсус в отношении категориче-
ского неприятия любого предложения, прямо или 
косвенно направленного на насильственное пере-
мещение палестинского народа с его земли. Это 
редкий консенсус. Это ценный консенсус, который 
примиряет нас с многосторонним подходом. 
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Разве мы не можем двигаться вперед вместе 
на основе этого вновь обретенного консенсуса в Со-
вете, даже если он касается лишь части палестин-
ского вопроса? Я уверен, что это нашло бы огром-
ный отклик в общественном мнении во всем мире и 
особенно в нашем регионе. 

Я должен признать, что в нашем регионе Ор-
ганизации Объединенных Наций и Совету Безопас-
ности необходимо восстановить свой авторитет и 

вернуть доверие к своим усилиям. Делегация Ал-
жира готова работать со всеми своими коллегами 
в Совете Безопасности, чтобы добиться прогресса 
в этом направлении во имя мира в нашем регионе 
и во всем мире. 

Заседание закрывается в 17 ч 25 мин.
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